
Sistemas de
riego inteligente.
Cada gota cuenta. 

La forma más fácil de tener tu propio sistema de riego
¿Te gustaría tener un sistema de riego sencillo en tu jardín?
• Información que te ayudará a decidir cual es la mejor solución.
• Argumentos de venta que te hacen más fácil la toma de decisiones.
• Te ayuda con la planificación, desde el plano hasta el plan acabado  

con instrucciones para que lo hagas tu mismo. Paso a paso.

Quien y como puede ayudarte
• Consejos de producto online para el sistema Micro-Drip – ¿Que set se adapta mejor a los requerimientos?  

Aqui es donde encontrarás los consejos más útiles para tomar tu decisión  
www.gardena.com/es/productos/riego/micro-drip/

• GARDENA My Garden – La herramienta online gratuita ofrece también una planificación automatizada del  
sistema de aspersores. www.gardena.com/mygarden 

• El servicio de atención al cliente de GARDENA responderá a tus preguntas.
• Encontrarás soluciones de riego en videos de Youtube. 

Más sobre GARDENA
¿Quieres saber más sobre jardines y GARDENA?  
Simplemente echa un vistazo en nuestros folletos o visite nuestra web en www.gardena.com/es

La empresa se reserva el derecho de realizar cambios generales,  
así como los cambios de producto.
© GARDENA 2022

gardena.es

Husqvarna Espana S.A.
Calle De Rivas, 10
Pol. Ind. Vicálvaro
28052 Madrid

Tel. +34 91 708 05 00
Fax +34 91 307 65 60 
E-mail: atencion.cliente@husqvarnagroup.com 
www.gardena.es
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Dile adiós a las tareas.
Dile hola a relajarte en
el jardín. 
¿Te resulta familiar? ¿Sueles encuentras mucha gente que te hablan de 
su jardín y que les aporta una gran relajación? 

Este es tu sueño: tener un oasis verde.   
Pero: parece que pasas todo el tiempo regando el jardín.

Te explicaremos dónde y como funciona el riego automático y como de 
fácil es crear tu solución a medida para las tareas de riego. No importa 
si quieres regar tu balcón, terraza o diferentes áreas de tu jardín.



Un césped 
precioso

Plantas  
sanas

Más  
tiempo para 
relajarte

Conseguir un césped bonito puede ser 
todo un reto: necesita ser cortado a me-
nudo, fertilizante de vez en cuando, y riego 
necesario. Hay que decir que obviamente 
tu césped no lucirá saludable si no lo  
cuidas, lo que significa que los aspersores 
y cortacésped juegan un rol vital en la  
atención del césped. Un buen riego es el 
elixir de la vida en verano. De todos modos, 
esto supondrá riego, riego y más riego. 
Para ti y para tu búsqueda de luz y sol tam-
bién para el césped necesita una solución 
automática. Ambos saldréis beneficiados.

Todo gracias a soluciones  
de riego inteligente

Si las flores pudieran hablar te pedirían una solución 
automática de riego. Tus bordes, hortalizas y plantas 
dirían lo mismo. ¿Porqué? Por un riego semiautomático 
o completamente automático te permiten regar de forma 
individual las plantas para no malgastar agua y siempre 
suministra la cantidad ideal de agua cuando las plantas 
lo necesitan, y lo harán siempre aunque no haya nadie. 
Las plantas estarán fuertes y lustrosas si las cuidan 
entusiastas del jardín. El riego inteligente tiene un papel 
especial aquí.

Utilizar el agua de forma eficiente no es solo bueno para 
tu familia, si no también para el entorno. Además es 
mejor tener una visión cercana de como regamos nuestro 
jardín: ¿Cuando riego? ¿Cómo lo riego? ¿Puedo confiar 
en la lluvia o el agua del suelo? ¿Qué cambios puedo 
hacer para regar mi jardín de forma más inteligente para 
reducir mi consumo de agua? Utilizar sistemas de riego 
puede ayudarte de forma significativa con el ahorro de 
agua. Simplemente céntrate en lo que necesita tu jardín 
con soluciones óptimas de riego que te permitan hacer 
cambios después de forma flexible. A través de la inicia-
tiva “Cada Gota Cuenta” estamos concienciando para el 
ahorro de agua y aportando soluciones sostenibles.

Conservar  
los recursos

El riego automático te da más tiempo libre 
para sentarte en verano: si el sistema está 
bien planificado e instalado, te podrás 
relajar mientras fluya el agua. Simplemente 
elige que es lo mejor para ti, tu jardín y tus 
necesidades. Por ejemplo para tus flores 
u hortalizas, tu césped, las plantas de la 
terraza las del balcón. No hace falta decir que 
puedes combinar varias zonas del jardín que 
necesitan riego. La aplicación smart te ayuda 
a monitorizar y planificar el riego de tu jardín 
con un smartphone desde cualquier lugar. El 
sistema smart de GARDENA es compatible 
con sistemas smart de hogar, que se pueden 
usar para controlarlo. Puedes ver una 
versión actualizada en la web de GARDENA. 
El sistema smart es la forma más fácil de 
controlar el riego.
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TERRAZAS Y 
BALCONES
Riega de forma auto-
mática las jardineras 
y macetas. Perfecto 
para uso diario y en 
vacaciones.
Página 16

PAREDES
NatureUp! te permite añadir 
algo de verde en tus paredes 
y regar las plantas.
Página 8

MICROBRUMIZADOR
Refrescar en días calurosos 
en balcones, terrazas, 
sombrillas y carpas.
Página 10

CÉSPED
Sistema de aspersores: 
bueno para ti y tu césped. 
Página 28

RIEGA TUS PLANTAS SIN SIMUNISTRO DE 
AGUA O CORRIENTE ELÉCTRICA
El agua se bombea a través de un depósito con una 
bomba. Página 12

PROGRAMADOR DE RIEGO EN 
SUPERFICIE – EN EL GRIFO 
El sistema se fija al grifo y  
comienza a regar al momento.
Página 32

SISTEMA MULTICANAL  
ENTERRADO
Como las tuberías están bajo 
tierra, no habrá nada visible en 
la parte de arriba.
Página 38

SISTEMA SMART DE GARDENA
Mantenerte conectado a tu jardín aunque 
no estés. Utiliza tu smartphone para 
controlar lo que pasa en el jardín. Toma 
medidas en el momento. Inicia, controla o 
para el riego y corte del césped.
Página 40

FLORES
Funciona de forma 
simple como un reloj: 
riego de hileras de 
plantas, y sembrados. 
Página 18

Soluciones de riego  
GARDENA
De un vistazo

SUMINISTRO DE AGUA:  
LO QUE NECESITES
Suministro de agua para el jardín:  
gracias a pipeline.
Página 24

Es el sistema inteligente de riego multi-
canal. Esto te ayuda a decidir dónde, 
cuando y cómo regar tu jardín, y que 
cantidad de agua usar.

EL CORAZÓN DE UN  
SISTEMA AUTOMÁTICO  
DE RIEGO

BORDES E HILERAS DE PLANTAS
Siempre suministro: la tuberías de goteo dan suministro 
permanente a bordes e hileras de plantas.  
Página 20
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9n a t u r e u p !

¡En las paredes, 
listos, ya!
NatureUp! Sistema de jardín vertical

MADE IN 
GERMANY

Unbenannt-2   1 17.08.17   17:29

NatureUp! 
Florece y para arriba

Quedará muy bonito con NatureUp!, pues las paredes vacías por fin estarán 
verdes y lustrosas. Jardín sin esfuerzo. Ahora podrás plantar áreas que hasta 
ahora estaban inertes con flores, herbáceas y hortalizas. El jardín vertical es 
una diversión para mayores y niños. Podrás ver como tus plantas crecen a 
diario y crear tu propio oasis verde. ¿Y como se riega esta zona? El riego es 
inteligente y completamente automático a demanda.  
Con o sin suministro de agua.

Ahorra espacio y decora
• Convierte pequeñas áreas en oasis de bienestar
• Añade verdor y un diseño fresco
• A prueba del clima
• Está diseñado para adaptarse a esquinas

Riego útil
• Se riega de forma automática
• Con o sin sistema de riego
• Evita que se pierda agua gracias a la bandeja  

de la base que mantiene el suelo limpio

Montaje sencillo y diseño modular
• Fácil de montar sin necesidad de herramientas
• Se puede extender de forma flexible  hacia la 

derecha, izquierda, encima o en las esquinas
• Tan fácil como poner una foto en la pared

El truco del agua 
Cada módulo se riega de forma 
individual. El exceso de agua 
fluye hasta un sistema de drenaje 
y despúes hasta la bandeja de 
abajo sin entrar en contacto con 
otras plantas. Esta funcionalidad 
inteligente previene la transmisión 
de gérmenes y patógenos. 

“Relajarse en el jardín alegra el alma” dijo Voltaire. NatureUp! te permite hacer crecer las plantas en tu pared, transformando el espacio que 
tienes en frente o las ventanas francesas en un lugar para relajarse. El riego inteligente te evita que tengas que regar. 

Ver página para 
una visión general 
del producto
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Como champagne  
en el aire
Set Microbrumizador de exteriores: enfría y refresca

Mantén el frescor cuando hace calor. El Microbrumizador es fácil de instalar. La fina bru-
ma es una reminiscencia de las vacaciones. Te aviva sin mojarte. Actúa como un bálsamo 
para tu piel y te ayuda a relajarte del día a día. Funciona como un tónico, enfría, y alienta  
el espíritu con el calor del verano.

¿Cómo funciona?
Utiliza un microbrumizador y un stopper de  
riego. El Microbrumizador de exteriores baja  
la temperatura hasta 6 grados.
 

¿Qué apariencia tiene?
La manguera color gris claro se fusiona  
perfectamente con la arquitectura y diseño.

Set Microbrumizador de exteriores
Frescor para los días más calurosos del verano

¿De dónde viene?
Donde haga calor la bruma se convierte en un alivio, como en tu balcón, terraza o debajo de tu 
pérgola o mirador.

¿Qué necesito para iniciarlo?
El set contiene todo lo que puedas necesitar. Es fácil de anclar a tu sombrilla o pérgola, 
se conecta al grifo y listo.

45

Clips para una instalación 
rápida
Esto te permite anclar de forma 
sencilla el set Microbrumizador 
siempre que lo necesites. Es muy 
fácil cambiar la posición.

Clip para fijar la instalación
Fijar la instalación te permite 
atornillar de forma permanente el 
Set Microbrumizador.

Acople de válvula de control
Se conecta fácilmente a la 
manguera.

Set de Micro-brumizadores
city gardening: 
manguera de 10 m, 3,5 mm de  
diámetro, 7 micro-brumizadores  
(incluye uno con water stop),  
13 fijadores y una válvula conectora 
para la manguera acople de válvula de 
control.

Ver página para 
una visión general 
del producto
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Set Aquabloom con nuevo 
depósito sostenible para Riego 
de Vacaciones 

Riego sin  
suministro  
eléctrico  
ni de agua
Riego de Vacaciones
Con las soluciones independientes de riego GARDENA, 
regar tus plantas de interior, balcón o terraza deja de 
ser una preocupación. ¿Es tu caso que n tienes grifo en 
tu balcón o terraza? ¿O es que no quieres conectarlo 
al suministro de agua? En este caso es una solución 
para plantas de interior y exterior. Todo lo que necesitas 
es un enchufe. ¿O es el caso de que tu balcón o 
terraza no tienen ni grifo ni sumistro eléctrico? El nuevo 
programador solar Aquabloom nutre tus plantas y flores 
sin cable, grifo o enchufe. Mantiene hasta 20 plantas de 
balcón o terraza creciendo mientras estás fuera. Cuida  
de tus plantas cuando no estás.

• Para regar hasta 36 macetas y plantas de interior.  
La 1 bomba activan el sistema de riego durante 1 minuto por día.

• Tres distribuidores de goteo garantizan un riego preciso.
• 3 distribuidores de goteo con diferentes caudales para plantas 

con diferente necesidad de agua.
• Incl. depósito de agua sostenible y ampliable.

Cuida de tus plantas cuando no estés.
El agua fluye incluso sin suministro de agua conectado

Riego de vacaciones 
Para hasta 36 macetas 
y plantas de interior

Indoor

AquaBloom Set 
Para hasta 20 plantas 
del balcón y terraza

Outdoor

• No se necesita conexión de grifo.
• No necesita suministro principal.
• Suministro solar: sin grifos ni enchufes.
• Unidad principal 3 en 1 (bomba, programador, 

panel solar).
• 14 programas predefinidos.
• Depósito extensible sostenible opcional.

Riego de balcones 
Para macetas con  
una longitud de 5–6 m
• La bomba bombea agua desde el contenedor.
• El programador de riego para la bomba te permite 

elegir entre 14 programas de riego.
• Las cabezas de goteo del suministro de agua 

riegan de forma precisa y te ayudan a ahorrar agua 
(2L por hora).

Ver página para 
una visión general 
del producto

r i e g o  d e  v a c a c i o n e s

NUEVO
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Instrucciones  
en página 56
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 Consejo
Utiliza los colores como ayuda 
en la compra. El envase está 
también etiquetado con rosa, 
azul y amarillo.

¡Adelante!
A partir de ahora, el Micro-Drip-System puede regar sus plantas! El sistema es modular y extensible para el ahorro de agua y el riego 
específico de su jardín. Ideal para macetas, bebederos, huertas y flores, así como setos y arbustos. La tecnología de conexión patenta-
da Quick & Easy asegura una conexión duradera, resistente al agua y permite al sistema Micro Drip ser rápida y fácilmente instalado y 
convertido. Por tanto, el sistema Micro-Drip se puede adaptar a cualquier jardín o balcón. Para goteros, líneas de goteo y boquillas de 
pulverización, esto significa que la tecnología de conexión Micro-Drip puede combinar todos los componentes del sistema.

VISIÓN GENERAL DEL 
SISTEMA MICRO-DRIP

Arbustos con bayas

Macetas y jardineras

El sistema GARDENA Micro-Drip funciona 
de forma automática con el programador 
GARDENA (página 32) cuando se usa con 
sprinkler system (página 28) o el sistema 
smart de GARDENA (página 40).

La tecnología de conexión “Quick&Easy” está patentada porque además de fácil y rápido de colocar es estanco de forma 
permanente.

Quick&Easy – no podría ser más fácil:
• Corta las conexiones y tuberías con la longitud requerida
• Conecta los conectores de la tubería pon extensiones, bifurcaciones, desvíos, etc
• Adapta el sistema a tus necesidades: para la tubería de 13mm, utiliza la herramienta que viene para simplemente hacer 

un agujero en la posición requerida y después atornilla los goteros y mini aspersores directamente en la tubería.  
¡Ya estaría listo!

Reductor de presión
Mini Aspersor

Derivación

Terreno con flores

Sistema de control de riego

Reductor a 4,6 mm

Gotero lineal

Gotero final

Huerta

Cultivos comestibles sensibles 
Tubería de goteo de 4,6 mm

Bordes plantados 
13-mm tubería de riego por goteo

Final de 
manguera

Tobera pulverizadora 360°

Tubería de goteo de 4,6 mm

Tobera pulverizadora 360°

Aspersor

Tubería de riego por 

goteo MDS 4,6 mm

Conexión de riego MDS 13 mm

Tubería de suministro  

MDS 4,6 mm

Tubería de riego por goteo  

enterrado MDS 13,7 mm

Tubería de riego por goteo  

en superficie MDS 13 mm
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Como liberarte de  
la tarea de regar  
el jardín
Sistema Micro-Drip para macetas y jardineras
Te acostumbrarás a tener más tiempo libre. Con Micro-Drip puedes estar tranquilo porque regará de 
forma fiable geranios, verbenas, petunias, herbáceas y el resto de plantas de la casa. Últimamente  
la etapa de crecer y florecer se extiende de primavera a otoño. El sistema Micro-Drip es tan simple 
como ingenioso.

self clean

48
s y s t e m a  m i c r o - d r i p

Ahora es el mejor momento para algo 
realice el trabajo por ti

Ideal para el suministro de agua
Para flujo de agua constante o ajus-
table.

Suministro de agua fiable
Flujo de agua constante por todo el 
sistema gracias a una presión similar 
en todos los goteros. Cuando hay una 
hilera más larga de plantas o el agua 
necesita alcanzar una segunda hilera 
con jardineras en alto, garantiza que 
todas las plantas tendrán el riego que 
necesitan.

No acumula cal 
Autolimpiado, la tecnología de labe-
rinto en el gotero evita la acumula-
ción de cal.

Solución eficiente
Auto limpiante – una tecnología
de laberinto en la zona de la cabeza
de la línea del goteo evita la cal.

Funcionalidades de los goteros

Los goteros son perfectos para regar macetas y jardineras de tu balcón. Los goteros finales 
sirven para regar de forma individual las plantas. Si plantas jardineras utiliza goteros lineales. 
Simplemente encuentra tu solución a medida.

Tipos de goteros La tubería de 4,6 mm es tan fina  
que es muy fácil de esconder.Goteros en línea 

Se colocan entre tuberías.  
Están pensados para hileras y jardineras.

Finales de línea 
Pensados para el final de la tubería. Están 
especialmente pensados para regar plantas. 
Los goteros finales también se pueden insertar 
directamente en la tubería Micro Drip de 13 mm. 

Ver página para 
una visión general 
del producto
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Micro aspersores 
en lugar de  
chorros de agua 
concentrados
Micro-Drip-System para plantaciones

Las plantas jóvenes necesitan un riego delicado si quieres que florezcan. El sistema 
Micro-Drip también es válido para hileras de verduras y hortalizas, así como flores. 
Puedes colocar la manguera de goteo en el suelo o utilizar un clip para anclarla 
al suelo. Gracias al riego con goteros y micro aspersores, tus plantas tendrán las 
mejores condiciones para florecer.

Aspersores

49
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Plantas regadas de forma individual
El sistema Micro-Drip aporta una gran variedad de opciones para las diferentes áreas de tu jardín: Puedes combinar diferentes aspersores o utilizar 
un aspersor oscilante para regar secciones más grandes. El sistema ofrece gran libertad para combinar el sistema de riego ideal.

Extensión y regulación

La tubería de extensión se puede usar 
para extender los aspersores. Puedes 
regular el flujo y el alcance.

Tubería gruesa:
Mejor presión, más riego.

Con la unión en T (8332) podrás poner 
los goteros en la tubería de suministro 
Micro Drip de 4.6 mm.

Simplemente acopla 
la tubería de exten-
sión en la tubería y 
utiliza la guía para 
estabilizarlo.

Usa un clip para anclarlo al suelo.

Acopla un regulador al principio de 
la boquilla.

Tu eliges: combina diferentes aspersores y sistemas para tus 
plantas. Dependiendo del objetivo que tengas y las necesidades 
de tus plantas podrás crear tu solución personalizada: para 
regar secciones pequeñas, para una solución 360 grados con 
un gran radio de riego y todo es posible pues se pueden usar 
todos los elementos en conjunto.

Ver página para 
una visión general 
del producto
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Grandes  
posibilidades
Micro-Drip-System para hileras de plantas

No necesitas valor, simplemente necesitas motivación para darle una oportunidad a 
este tipo de riego. Te sorprenderá, simplemente coge una tubería, colócala alrededor 
de tus plantas, flores y setos, y el riego estará en buenas manos. Esto es gracias a 
que con este sistema suministrarás finas gotas de agua hacia las plantas gracias a los 
goteros con 30 cm de separación, y así ahorrarás agua. No necesita ningún tipo de 
planificación previa, simplemente coloca el sistema, y mientras tus plantas reciben el 
cuidado que necesitan, tu podrás hacer lo que más te guste.

Tubería de conexión Micro Drip de 13 mm para 
setos y bordes 
Esto te permite poner los goteros finales directamente 
en la tubería de conexión con intervalos irregulares 
para regar la planta directamente.

En superficie para setos y bordes con goteros finales

50

Bienestar para nosotros y nuestros jardines
Es importante mantener la humedad de las raices después de plantar, y tampoco se les puede dejar de lado después. Como regla general: se necesitan 10 litros por 
altura en metros para regar tus plantas. Decide donde quieres colocar la tubería sobre o bajo la tierra. Cualquier opción es válida. El sistema Micro-Drip aporta un riego 
eficiente y regulado de forma continua. Las plantas se desarrollan muy bien, ya que los goteros riegan en plantas y raices.

Mangera de 13,7 mm para setos y bordes 
Max. longitud de la tubería de hasta 200 m.*
Profundidad en el área de siembra aprox. 20 cm. 
También puede ser utilizado por encima del suelo.

Con 13 mm (½") de diámetro, una solución  
fácil para instalar el sistema de riego para 
usarlo con setos y plantas sería por ejemplo 
en el borde del jardín.  
Por ejemplo para setos. La longitud máxima del  
tubo es de 100 m.

El-Sistema Micro Drip de sólo 4,6 mm (³∕₁₆")  
o plantas sensibles de la cocina y plantas
ornamentales. 
La longitud máxima de tubería es de 30 m.* 
Puede añadir ramas y extensiones utilizando la  
tecnología de conexión supletoria.

Superficie para setos

Subterráneo para setos o delimitaciones

Superficie para pequeños setos o bordes

13 mm  
½"

13 mm  
½"

4,6 mm  
³∕₁₆"

 
13,7 mm  

Ver página para 
una visión general 
del producto

* Cuando la unidad base está en una posición central. Puedes encontrar más información en la pág. 57.

HILERAS DE PLANTA
S

SI
ST

EMA-MICRO-DRIP 
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Turbo aspersor emergente 

superficie subterráneo

Aspersor emergente 
oscilante

Visión general de Pipeline 
y Sprinklersystem

Sprinklersystem GARDENA 
Sprinklersystem está diseñado de tal forma 
que puedes usar este sistema para regar tu 
jardín de forma completamente automatizada 
e individual. Los aspersores ascendentes 
riegan áreas de diferentes tamaños dependi-
endo de la presión y el ángulo de pulverizado.

Tu meta está clara: ¡Conseguir un riego inteligente! Aquí encontrarás todo lo que necesitas:         
el sistema GARDENA Pipeline te da suministro subterraneo, y con Sprinklersystem es la forma más sencilla de regar.  
Puedes añadir también el sistema Micro-Drip, y con todo ello conseguirás.

Compatibilidad con Micro-Drip 
¿Quieres utilizar el sistema Micro Drip 
pero no hay un grifo cerca? Entonces 
Pipeline es la solución perfecta.  
Entonces simplemente conecta el 
sistema Micro Drip al conector de riego 
que está conectado a Pipeline.

 

Compatible con el sistema de control 
multicanal 
¿Qué significa “multicanal”? Colocar múltiples 
tuberías en tu jardín donde sea que se necesite 
riego. Esto significa que puedes regar áreas 
completamente diferentes de tu jardín de forma 
individual y completamente separada.  
Múltiples opciones disponibles.

Suministro de agua via bomba 
También puedes conectar una bomba. 
Para hacerlo, simplemente conecta la 
bomba a la tubería utilizando el set de 
conectores.

Protección contra heladas 
Las válvulas automáticas de drenaje 
protegen al sistema contra heladas. 

GARDENA Pipeline 
¿Cansado de arrastrar la manguera por 
todo el jardín? Entonces el sistema Pipeline 
es la solución que buscas. Está instalado bajo el 
suelo de forma permanente lo que te permite tener 
tomas de agua discretas a lo largo de todo el jardín.

Punto de conexión

Arqueta pre-montada V3

Toma de agua 
pipeline

Válvula de 
drenaje

Aspersor emergente S 
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6 cm

GARDENA Pipeline se instala bajo tierra para transportar agua a las partes del jardín que requieren agua. Se instala una estación de agua en riego importante
puntos en el jardín. Conecte los dispositivos Pipeline, una manguera enrollable de jardín, un trozo corto de manguera y dispositivos como una lanza, pistola 
rociadora, aspersor, ducha de jardín o Micro-Drip-System a la estación de agua y sacar agua. Sin metros de manguera por ahí, sin obstrucciones y sin marcas 
de presión en el césped. Pipeline GARDENA: cómodo, fiable y fácil de planificar.

1  Inicio del sistema
 

Punto de conexión – el agua
entra en el sistema.
Conectado al grifo de agua
con GARDENA Profi System
para un flujo de agua máximo.

2  3  Salida de agua 

Estación de riego 2  y Grifo 
de agua 3  – la salida de 
agua en dispositivos Pipeline 
(conectado a 2 ), Productos 
del sistema Original GARDENA 
y Micro-Drip-System 
(conectado a 2  o 3 ).

4  Tecnología patentada 
"Quick & Easy"  

Tubo de conexión y
Conectores – una conexión 
perfectamente ajustada entre 
los componentes Pipeline.

5  A prueba de heladas

Válvula de drenaje: instalada 
en el puntos más bajos de 
todo el sistema se vuelve  
a prueba de heladas.

6  Dispositivos Pipeline
 
 
Flexibilidad adicional con  
el Grifo de agua del jardín  
y el Aspersor oscilante. 
Los dispositivos se pueden 
conectar a la estación de 
agua. 

1

3

2

4

5

2

2
2

6

WATER
IN

WATER
IN

WATER
OUT

6

Mire nuestros videos  

de instalación

GARDENA Pipeline transporta agua a cualquier rincón de tu jardín. Te permite  
tener suministro de agua donde lo necesites. Simplemente utiliza conectores  
de riego GARDENA. Tendrás suministro de agua in situ desde ya.

El suministro de 
agua ideal 
Acceso fácil al riego: tuberías bajo tierra

Invisible, instalación subterránea

Ver página para 
una visión general 
del producto
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Grifo de jardín Pipeline
La extensión sencilla de GARDENA Pipeline

USO CONFORTÁVEL
El grifo gira 360º.

Funcionalidades especiales

Suministro de agua sin salpicar
Anti-salpicaduras

on/off

360°

VÁLVULA REGULADORA Y DE CIERRE

DURADERO 
Con material robusto de metal

ANTI-SALPICADURAS
Chorro concentrado

USO FLEXIBLE
El grifo se conecta a todos los 
accesorios del sistema Original 
GARDENA y los programadores 
de riego se pueden ensamblar

USO CÓMODO
El grifo gira 360º

CONEXIÓN SEGURA Y AJUSTADA
Con bloqueo

Para la instalación se necesita 
la: estación de riego
Fácil montaje del Grifo de Jardín y la 
Estación de Riego.

WATER
OUT

Aspersor oscilante Pipeline
Sencillo y completamente flexible

PADRÃO DE SPRAY AJUSTAVEL
Alcance, largura de pulverização e fluxo de água são 
ajustável de forma flexível.

Funcionalidades especiales

ALTURA AJUSTABLE
Con tubo de extensión (Art. No. 8363) para regar por 
encima y sobre las plantas altas.

FÁCIL DE LIMPIAR LA CAL
Boquillas blandas

FPATRÓN DE SPRAY  
FLEXIBLE
Ajuste intuitivo del ancho de 
pulverización

PATRÓN DE SPRAY FLEXIBLE
Ajuste a medida del ancho de 
pulverización

FÁCIL DE LIMPIAR DE LA 
SUCIEDAD
Filtro en el interior con
superficie de filtrado aumentada

RAPIDA INSTALACION
A un Click con Original Gardena System

FACIL AJUSTE
DEL ÁREA DE PULVERIZACION
Puede girar 360 ° en la estación de 
riego

PATRÓN DE PULVERIZADO 
FLEXIBLE
Ajuste exacto del flujo de agua

CLEAN

Para la instalación se necesita 
la: estación de riego
Fácil montaje del Grifo de Jardín y la 
Estación de Riego.

WATER
OUT

QUICK
SET UP

   

CLEAN

NUEVO
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6 cm
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Técnica de conexión 
Se puede conectar al sistema patentado  
de conexión rápida Quick&Easy.
Con la nueva conexión flexible, los  
pulverizadores pueden ajustarse más  
fácilmente y mantenerse flexible en  
caso de suelo sumersión.

Aspersión desde  
la tierra. 
Un éxito bajo tierra
Sprinklersystem

Los aspersores ascendentes instalados bajo el suelo no se obstruyen y riegan el césped y otras 
áreas del jardín. Desaparecen bajo el suelo una vez ha hecho su trabajo. El Sprinklersystem de 
GARDENA se puede personalizar para adaptarlo a sus propias necesidades.

Tubo de conexión Aspersor-S

Como por arte de magia, se hace la lluvia.

Aspersor-T Aspersor oscilante

Arqueta 
premontada

Pieza en T con
Válvula de drenaje

Tubo de conexión
Se conecta el grifo al  
sistema de riego enterra-
do Sprinklersystem o a 
GARDENA Pipeline.

OS 140 Aspersor 
oscilante
Ideal para regar zonas 
cuadradas o rectangu-
lares. Ideal para regar 
incluso las áreas más 
pequeñas y estrechas 
de tu jardín.

Aspersor-T  
Para jardínes de tamaño 
medio de hasta 380 m2. 
El compañero ideal para 
otros turbo aspersores 
ascendentes u asper-
sores oscilantes. Para 
zonas estrechas de riego 
de hasta 360°. 

Aspersor-S 
Para pequeños terrenos 
de hasta 80 m2.  
Se puede usar con otros 
modelos S de aspersores 
emergentes con pipeline. 
Para regar áreas estre-
chas de hasta 360°.

 Consejo

Puedes encontrar consejos para planifi-
car y hacer tus propios proyectos aquí:

Hazlo tu mismo 
Página 66

El plan de riego GARDENA. 
„My Garden“ en la  
www.gardena.com/mygarden

Servicio 
Telf. 0034 91 708 05 00 
Fax. 0034 91 307 65 60 
serviciotecnico@husqvarnagroup.com

Protección contra 
heladas
¿Heladas en invierno?
Las válvulas de denaje 
automático protegen, es 
el mejor sistema contra 
las heladas.

Arqueta pre-montada
Para una fácil unión y 
para permitir regar a las 
válvulas bajo tierra.

Ver página para 
una visión general 
del producto
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superficie bajo tierra

Turbo aspersor  
emergente 

Aspersor emergente 
roscilanteSensor de humedad

Válvula de riego

Controlador de riego  
Select

Programador multi-control

Resumen  
del sistema

Controlador de riego – en el grifo 
El beneficio: todo es muy simple. Lo conectas al sistema de programación directo al grifo 
y el riego automático comienza enseguida. 

Si deseas regar un área específica de tu jardín, simplemente conecta un sistema Micro Drip 
de GARDENA o un aspersor móvil al programador de riego GARDENA. 
El agua empezará a fluir, de forma completamente automática de acuerdo al tiempo fijado. 

Programador multi-control – Instalado permanentemente bajo tierra 
El beneficio: Como las tuberías están bajo tierra, no hay nada visible en la superficie.  
¡Muy fácil! 

Los sistemas de programación multicanal son ideales cuando el agua del grifo es insuficiente para 
hacer funcionar todo el sistema de riego al mismo tiempo, o si se requiere una cantidad diferente de 
agua en cada zona. Estos sistemas te permitirán realizar las tareas de regar el césped, jardineras y  
flores plantadas de forma separada. Un sistema de programación multicanal te permite regar cada 
zona de tu jardín en el momento correcto y con la duración y frecuencia necesarias.

El riego automático es la solución ideal para darle a tu jardín un suministro de agua fiable. El sistema de programación automática es el corazón 
de este proceso. ¿Porque? Pues porque el el sistema controla de forma automática todas las funciones del jardín. Tienes dos opciones:  
un programador en superficie o un sistema de programación multicanal enterrado.

Conector de riego para conectar  
al sistema Micro-Drip

Un sensor se puede utilizar tanto con 
Programador de riego como con un 
sistema de programación multicanal.

Para liberar todo el potencial de un jardín  

automatizado inteligente combine su sistema de 

riego con nuestro sistema smart GARDENA y  

controle su sistema de riego desde cualquier lugar.

Puedes encontrar aspesores  
móviles en www.gardena.com

Mejore su sistema de riego automático 

con nuestros dispositivos Bluetooth® 

para controlar su jardín a través de  

app  hasta a 10 m.

Sensor de 
humedad Distribuidor 2 vías 

Esto es ideal si lo que quieres es usar el el 
grifo para tareas adicionales en cualquier 
momento.

Arqueta pre-montada 
V 3
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Consigue el modelo correcto para 
tus necesidades

Gran calidad
Electrónica resistente a la intemperie  
y válvula resistente a la corrosión. 
Presión de resistencia 0,5–12 bar.

Ahorro de agua 
Un sensor de humedad del suelo 
opcional previene el riego programado 
si el suelo ya está suficientemente 
húmedo.

Función de  
"Riego manual" 
Permite riego manual o deja llenar 
un cubo sin tener que desenroscar 
el programador de riego.

Parada segura 
La tecnología única evita riego si 
el nivel de la batería es demasiado 
bajo.

GARDENA ofrece una amplia gama de programadores de riego, fáciles de usar y fiables. De analógicos  a programadores 
inteligentes conectados. GARDENA ofrece el producto adecuado para cada necesidad.

Programadores analógicos

Beneficios
• Panel de control desmontable para 

programación conveniente
• Principio de empujar y girar para 

facilitar la programación intuitiva
• Opción de conectar sensor de  

humedad del suelo

Programador Bluetooth®

Beneficios
• Panel de control desmontable para 

programación conveniente
• Principio de empujar y girar para 

facilitar la programación intuitiva
• Opción de conectar sensor de 

humedad del suelo

Programador de riego 
smart

Beneficios
• Fácil configuración desde 

cualquier lugar con la aplicación 
smart GARDENA

• Programación automática con 
asistencia

• Posibilidad de tener un hogar 
inteligente con Apple Home Kit  
o Amazon Alexa 

Programadores de riego  
analógicos

Programadores de riego 
conectados

Funcionalidades especiales

Tu jardín necesita riego aunque estés fuera o dormido. Gracias a los programadores 
GARDENA que se conectan al grifo, tus plantas estarán perfectamente regadas.   
Simplemente decide donde, cuando y cuanto tiempo vas a regar tu jardín. Entonces 
el programador toma el control por ti. El programador se puede usar para controlar 
aspersores, un sistema Micro-Drip o un pequeño Sprinklersystem.

¿Quién controla 
el riego? 
El programador de riego GARDENA
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Usando la aplicación  
GARDENA Bluetooth® 
puedes cuidar de tu  
jardín hasta a 10 m  
de distancia

SAFE STOP
Riego 100% fiable en cualquier
momento: Sin inicio de riego cuando 
la batería está demasiado baja para 
detenerse de nuevo

LEDS DE ESTADO 
• Bluetooth® 
• Batería
• Riego

 
 

Los Programadores de riego inteligentes, son flexibles para todas las áreas del jardín, se pueden 
programar fácilmente con el smartphone a través de la aplicación. Programador Bluetooth®: 
usando la aplicación GARDENA Bluetooth® de hasta a 10 m del producto. Programador Smart  
en combinación con un Gateway – usando la App smart GARDENA, se puede controlar desde 
cualquier lugar.

Programador de riego Bluetooth®

El programador de riego controlable por la app Bluetooth

Manera fácil de controlar su riego
con la aplicación GARDENA 
Bluetooth® desde hasta 10 m.

Simplemente tome smartphone
abra GARDENA Bluetooth® App  
y ya está listo para hacer todo sin 
problemas.

Configuración fácil y guiada.
La aplicación GARDENA Bluetooth® 
proporciona una guía paso a 
paso para instalar y configurar su 
Dispositivo Bluetooth®.

La aplicación GARDENA 
Bluetooth® te ayuda con un 
asistente de programación para 
mantener su jardín solo bien.

EasyApp Control Auto Schedule EasyConfig Conexión Bluetooth®

INTERFAZ DE USUARIO  
ÚNICA
• Programación sencilla e intuitiva
• gracias al principio de empujar y girar
• El tiempo orientado al usuario y basado en 

modelos. La configuración asegura que cada 
usuario encuentre el dispositivo ideal

• Se puede seleccionar el idioma del menú)

 Consejos y trucos
Para quienes aprecian la eficiencia
Puede utilizar el conector twin-tap para conectar dos dispositivos de conexión a un grifo al mismo tiempo. Instale 
un programador de riego o un temporizador de grifo manual GARDENA en el distribuidor. Esto le permite mantener 
libre la otra salida.

PANEL DE CONTROL  
DESMONTABLE 
Se puede ajustar cómodamente 
gracias a el panel de control inclina-
do desmontable (no se aplica al 
temporizador de toque manual)

ALTA CALIDAD
• Electrónica resistente a la intemperie
• Válvula resistente a la corrosión
• Resistente a la presión de 0,5 a 12 bar

RIEGO MANUAL
Con solo tocar un botón, es posible
regar manualmente su jardín o recuperar 
agua, para llenar un cubo en cualquier 
momento sin necesidad de quitar el 
programador de riego

BLOQUEO DE TECLAS
Un simple bloqueo de teclas 
significa evitas alterar la 
configuración de forma 
accidental

OPCION DE CONECTAR
UN SENSOR DE HUMEDAD DEL SUELO 
Riegue su jardín de manera aún más eficiente 
cuando combinado con un sensor - el riego se 
detiene si el suelo ya está suficientemente húmedo

BATERIA 
1 x 9V pilas (no incl.) suficiente para toda 
la temporada

Las plantas en macetas más pequeñas necesitan riego con más frecuencia, utilizando pequeñas cantidades de agua.  
El césped por otro lado, debe regarse con menos frecuencia, pero necesita que el agua penetre en el suelo, permitiendo  
que las raíces crezcan profundamente. El programador Master se encarga de coordinar los diferentes requerimientos.

Programador de riego Master 
Tu ayuda de riego analógico

ALTA CALIDAD
• Electrónica resistente a la  

intemperie
• Válvula resistente a la corrosión
• Resistente a la presión de 0,5 a 12 bar

RIEGO MANUAL
Con solo tocar un botón, es posible
regar manualmente su jardín o recuperar 
agua, para llenar un cubo en cualquier 
momento sin necesidad de quitar el 
programador de riego

BATERIA 
1 x 9V pilas (no incl.) 
suficiente para toda la 
temporada

OPCION DE CONECTAR
UN SENSOR DE HUMEDAD DEL SUELO 
Riegue su jardín de manera aún más eficiente 
cuando combinado con un sensor – el riego se 
detiene si el suelo ya está suficientemente húmedo

SAFE STOP
Riego 100% fiable en cualquier momento: 
Sin inicio de riego cuando la batería está 
demasiado baja para detenerse de nuevo
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Programadores de riego GARDENA

MultiControl duo

Master

Bluetooth®

smart Water Control

54

smart Water Control
Irrigation times can be flexibly set and adjusted 
as required at any time using the GARDENA 
smart App. 

For more information on the GARDENA 
smart system, turn to page 40.

Irrigation schedules freely selectable

 Start flexible per schedule

 Duration 1 sec.–10 hrs.

 Frequency Days of the week

Days of the week selectable •

Watering cycles per day individually

Water-saving option • with smart Sensor

Manual watering •
Art. No. 19031 or available  

in smart system Sets

Control via GARDENA smart App 

Extensiones para programadores de riego conectados y analógicos

Programadores de riego analógicos Programadores de riego conectados

App Benefits

EASY
 2 SET UP

EASY
 2 SET UP

Flex

Select

Balcones y terrazas | micro riego

Aplicación
• Para regar macetas y jardineras
• Duraciones de riego muy cortas y alta frecu-

encia de riego (hasta cada 4 horas)
• Ideal para utilizar con el sistema Micro-Drip 

de GARDENA

Aplicación
• Para un riego fácil y sencillo
• Tres programaciones de riego individuales 

que consisten en inicio, duración y días  
de la semana, lo que es ideal para un pre 
riego de la tierra por ejemplo

• Ideal para usar con aspersores o el sistema 
Micro-Drip

Número de programas 1

   Inicio del riego flexible

   Duración de riego 1 seg.–99 min.

   Intervalos de riego cada 4/6/8/12/24/48/72 horas

Libre selección de los días – 

Ciclos de riego por día hasta 6 (cada 4 horas)

Opción de ahorro de agua • con Sensor de Humedad

Función manual de riego •

Referencia 1890

Número de programas 3

   Inicio del riego flexible por programa

   Duración de riego 1 min.–7 h. 59 min.  
por programa

   Intervalo de riego libre selección de los días por 
programa

Libre selección de los días • por programa

Ciclos de riego por día hasta 3

Opción de ahorro de agua • con Sensor de Humedad

Función manual de riego •

Referencia 1891

3 programas | todas las áreas del jardín

Aplicación
• Para regar dos zonas de forma  

independiente
• Por ejemplo, el césped de la parte de  

atrás y las zonas de flores de la parte 
delantera

Número de programas 2 x 1

   Inicio del riego flexible por salida

   Duración de riego 1 min.–3 h. 59 min. por salida
   Intervalos de riego Selección libre de los días de riego 

o en ciclos de 8h/12h/24h cada 
2nd/3rd/7th días

Libre selección de los días • por programa

Ciclos de riego por día hasta 3 (cada 8 horas)

Opción de ahorro de agua • con Sensor de Humedad

Función manual de riego •

Referencia 1874

Hasta 2 áreas

Aplicación
• Para regar de forma automática una extensión 

grande de tu jardín con la mayor flexibilidad 
de tiempo

• Seis programaciones de riego individuales que 
consisten en hora de inicio, duración y día de 
la semana

• Riega hasta 6 zonas de riego usando el  
distribuidor de riego automático

Número de programas 6

   Inicio del riego flexible por programa

   Duración de riego 1 seg.–4 h. por programa

   Intervalos de riego libre selección de los días

Libre selección de los días • por programa

Ciclos de riego por día hasta 6

Opción de ahorro de agua • Sensor de Humedad

Función manual de riego •

Referencia 1892

6 programas | configuración flexible |  
hasta 6 áreas

Aplicación
• Para un riego fácil y flexible configurado 

desde la App
• Tres programas individuales de riego
• Ideal cuando se usa con aspersores o  

Micro Drip System

Control a través de la aplicación GARDENA 
Bluetooth® | todas las zonas ajardinadas Número de programas 3

   Inicio del riego flexible por programa
   Duración de riego 1 min.–8 h.  

por programa
   Intervalo de riego libre selección de los días por 

programa
Libre selección de los días • por programa

Ciclos de riego por día hasta 3

Opción de ahorro de agua • con Sensor de Humedad

Función manual de riego •

Referencia 1889

Beneficios de la App

Ver página para 
una visión general 
del producto

Distribuidor automático – para 2–6 areas de jardin  
Encaja perfectamente con el programador Master. Viene con diferentes salidas 
de riego para usar aspersores GARDENA, Sistema Micro Drip o Sprinklersystem. 
Cada salida se puede activada con el modelo Master una vez al día. Ideal para 
zonas que requieren necesidades de agua diferentes o si la presión de agua es 
demasiado baja para un riego simultáneo.
 
Referencia 1197

smart Sensor 
Detecta la humedad del suelo y 
temperatura exterior y transmite esta 
información a GARDENA smart
App. Puede usarse con el 
programador smart, el riego y hogar 
inteligente y la bomba de jardín.

Referencia 19040
 

Sensor de humedad 
Medidas y saltos programados
de ciclos de riego cuando
se alcanza el nivel de humedad 
predefinido. Riego optimizado 
con ahorro de agua cuando está 
conectado a un programador 
GARDENA.
 
Referencia 1867
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Flexibel bewässern in verschiedenen  
Gartenbereichen 
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Por lo tanto, puede controlar cualquier número de aplicaciones de canales de 
riego configurados de forma automática e inalámbrica con la app GARDENA 
Bluetooth® 1 : simplemente ingrese los datos y se transmiten a través de 
la app a la válvula de riego. El riego con la Válvula 9 V Bluetooth® 2  encaja 
en una arqueta GARDENA 3 . Humedad del suelo El sensor  4  se puede 
conectar al controlador opcionalmente. Funcionamiento con pilas hace que las 
válvulas de riego GARDENA sean independientes de la fuente de alimentación. 
Puede instalar las arquetas de válvulas en cualquier lugar del jardín.

  5  m

EasyApp Control Auto Schedule EasyConfig Bluetooth® 
Connection

Puede regar diferentes áreas de su jardín por separado, por ejemplo, el césped, jardineras en el patio o parterres. Si la 
capacidad de agua de su grifo no es suficiente para hacer funcionar todo el sistema de riego a la vez, se debe dividir 
el sistema en múltiples canales de riego. Un sistema multi-canal asegura que cada área separada de su jardín se 
suministra con la cantidad correcta de agua en el momento adecuado. Siéntese, relájese y deje que el programador 
multicanal piense y riegue por usted. 

Pon fin al riego.  
Tu jardín lo puede  
hacer por ti.
Con el control de riego multicanal para un jardín versátil

Suministro de electricidad  
disponible

Esta es la forma de controlar el sistema de riego desde una ubicación central:  
Las válvulas de riego de 24 V 2  en la caja de válvulas 3  Obtén señales  
a través de los cables de conexión  4  para abrir y cerrar el flujo de agua desde  
el sistema de control de riego GARDENA 1 . Puede controlar hasta 6 válvulas  
de riego y el número correspondiente de canales de forma totalmente automática. 
Un sensor de lluvia o de humedad 5  se puede conectar de forma opcional.

Obtén el máximo rendimiento
Instalar una solución multicanal porque has plantado una zona nueva o para hacértelo más facil en tu jardín, te ayuda a crear un grupo 
de opciones de riego para diferentes áreas de tu jardín. No importa si lo incorporas desde el principio o si prefieres añadirlo después. 
Este sistema de programación se puede usar de forma individual y se puede expandir si fuera necesario.

También disponible  
en el sistema  

smart

Sin suministro eléctrico

Ver página para 
una visión general 
del producto
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Cuida siempre
de tu jardín.
Con un sistema de riego inteligente y el robot  
cortacésped, podrás cuidar tu jardín desde  
cualquier lugar.
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Podrás encontrar más  
información sobre  
smart system en  

www.gardena.com/es/ 
productos/smart

El sistema smart de GARDENA ofrece mucho más que solo productos smart para riego y cuidado 
del césped: La app smart de GARDENA está en desarrollo constante y ofrece mucho más que 
solo productos inteligentes para cortar el césped y regar, eso significa que tiene una base de 
más de 2000 plantas tomando datos sobre el tiempo y sensores en cuenta durante el proceso  
de riego o dando consejos útiles sobre tu jardín.

GARDENA smart system
Empieza con la aplicación de tus elecciones

Sensor Control 
El sensor smart rastrea la temperatura y la humedad del suelo 
en su jardín para optimizar el riego y ahorrar agua.

smart Programador de Riego – en el grifo
Riega una sola zona del jardín con el grifo. El programador 
smart te permite controlar los grifos de tu jardín para obtener 
excelentes resultados simplemente usando la  
App smart de GARDENA.

Utilízalo con un Sensor smart, puedes ahorrar agua y asegurar 
un nivel de riego correcto.

Control de riego smart – Instalado  
permanentemente bajo tierra 
Riega sin esfuerzo múltiples áreas del jardín con el riego en-
terrado. El Control de riego smart controla hasta 6 válvulas de 
riego – cada una de ellas controlada de forma independiente 
con la App smart.

Utilízala con el Sensor smart, puedes ahorrar agua y asegurar 
un nivel de riego adecuado.

Adaptador de corriente smart
Enchufa cualquier dispositivo eléctrico en el adaptador de co-
rriente smart, por ejemplo para tus luces o bombas de la fuente 
que podrás encender cuando y donde quieras con la App smart 
de GARDENA. Mantén tu jardín inteligente día y noche.

Bomba smart 
Utiliza la bomba de depósito de aguas pluviales para tus 
necesidades domésticas. Se controla con la App smart de 
GARDENA, podrás regar tu jardín basándote en programas 
predefinidos o incluso para suministrar agua a tu baño o 
lavadora.

Robot cortacésped smart
Siega el césped de forma automática e inteligente.  
Con la App smart de GARDENA, podrás controlar tu robot
SILENO smart para tener el césped como una alfombra
con superficies de hasta 1500 m2.
NUEVO: Ahora con la exclusiva inteligencia LONATM,
llevando de manera inteligente el cuidado del césped  
al siguiente nivel.

smart Gateway
Conecta tu jardín con la App smart de GARDENA con la WiFi  
o cable LAN. 

Para establecer conexión  
con smart system, necesitas 
la app smart de GARDENA  
y el Gateway smart.

Ver página para 
una visión general 
del producto
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¿Para qué?
• Para pequeños jardines
• Para un área de riego 

 
 
 

¿Cómo?
• Conectar directamente al grifo
• La app smart de GARDENA permite 

ahorrar agua, porque nunca regará 
de más

• Se puede usar con un sensor smart
• Apagado y encendido manual 

directamente desde el sistema de 
Programación de Riego

 ¿Para qué?
• Para jardines grandes con diferentes 

zonas de riego y tareas
• Hasta seis zonas de riego completa-

mente independientes 
 
 

¿Cómo?
• Controla un sistema de riego enter-

rado permanente de 24 válvulas de 
forma simple, flexible y clara

• Combina de forma útil sistemas 
como Micro-Drip-System y Sprink-
lersystem

• Se puede usar con hasta 6 sensores 
smart

¿Para qué?
• Mide temperatura y humedad del 

suelo donde más importa, que es en 
las raices 
 
 
 

¿Cómo?
• Se coloca al lado de las plantas en 

el suelo
• Muestra los valores medidos de tu 

jardín con la app
• Muestra los valores medidos en 

conjunto con otros parámetros para 
controlar el riego utilizando el pro-
gramador smart u otro programador

• Ahorra agua, ya que las plantas son 
regadas solo cuando lo necesitan

¿Para qué?
• Se puede usar como bomba por 

tiempo con tiempos de riego 
individuales 

• Para dar suministro de agua a la 
casa como al baño o la lavadora 
 

¿Cómo?
• Programación de riego por tiempo 

integrada
• Descarga hasta 5000 litros de por 

hora de forma rápida y silenciosa. 
Envía información sobre presión, 
flujo o cualquier error a través de 
la app

• Explica como solucionar cualquier 
error

• Se puede dejar en el jardín sin  
importar las condiciones  
climatológicas

• Se puede usar con sensor smart

Programador de Riego 
smart

Control de riego 
smart

smart  
Sensor

Bomba  
smart

GARDENA smart App
Explora las principales características de la App  
smart de GARDENA
Todo su jardín está siempre a su alcance con la App smart gratuita GARDENA.
Cortar el césped y regar nunca ha sido tan cómodo. Incluso luces u otros 
dispositivos eléctricos en el jardín ahora son fáciles de controlar.

EasyApp Control
Una forma sencilla de controlar el 
riego con GARDENA smart App desde 
cualquier lugar. Cuida tu jardín donde 
sea que estés..

Sensor Control
El sensor smart rastrea la temperatura 
y la humedad del suelo en su jardín 
para optimizar el riego y ahorrar agua.

Auto Schedule
La App smart GARDENA le ayuda 
con el asistente de programación 
para mantener su jardín en perfecto 
estado. Todo bajo control: cuando
corte el césped, riegue las plantas y
más, estés donde estés, con control y 
planificación en remoto.

EasyConfig
Configuración fácil y guiada. La App 
smart GARDENA proporciona guía paso 
a paso para configurar su propio  
sistema inteligente. Con ilustraciones 
claras, consejos y asistentes útiles para 
crear riego y horarios de corte.

LONATM Intelligence
El siguiente nivel de cuidado 
inteligente del césped:
Tecnología basada en inteligencia 
artificial con ubicación de seguimiento 
que aprende, mapea y se adapta a 
jardines individuales. Solo disponible 
en los robots cortacésped SILENO.

Weather Forecast
¿La lluvia viene? La app smart  
GARDENA adapta su horarios  
basados   en datos meteorológicos. 

Plant Library 
Descubra todo lo que necesita saber 
sobre las plantas, desde cuándo  
florecen al clima que se adaptan mejor.

smart Home
Integre dispositivos de jardín smart en 
su Apple HomeKit o contrólelos por voz 
usando Amazon Alexa.

EASY
 2 SET UP

¿Para qué utilizar la app smart de GARDENA?
• Inteligente – la app smart de GARDENA te da un riego inteligente  

que te libera y se encarga de tu jardín.
• Relajado – te libera al instante de las tareas de riego.
• Fiable – el wizard te guía paso a paso para conseguir el mejor  

programa de riego.
• Medioambiente – tus plantas siempre reciben el suministro  

de agua ideal que necesitan para crecer.
• Económico! – ahorra agua y dinero.

Las estrellas de smart system
Utiliza ahora la App smart de GARDENA para controlar lo que pasa en tu jardín.

 Consejos y trucos
¿Ya tienes un sistema de riego?
El programador de riego smart convierte los sistemas de riego antiguos en smart:
• Simplemente intercambia tu programador actual por el programador smart y el Gateaway
• Trabaja con 24V de riego virtuales, y no solo de GARDENA
• Esto significa que puedes integrar sistemas de riego de otras marcas con GARDENA smart system 

que puede controlarlo de forma inteligente
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Set Set
  

  

Set programador solar 
AquaBloom 
 
Set de riego solar para balcón o terraza 
hasta 20 plantas

Set riego solar AquaBloom 
con depósito 
 
Riego automático de vacaciones para hasta 
20 plantas, depósito de agua extensible de 
10,5 l incluido en el volumen de suministro

Deposito de agua 1, 2 
 
 
Depósito de agua extensible de 10,5 l

Uso de interior y exterior Outdoor Outdoor Outdoor
Conexión de riego 
necesaria

– – –

Suministro eléctrico 
necesario

– – –

Ref. 13300 13301 13367

NatureUp!

MADE IN 
GERMANY

Unbenannt-2   1 17.08.17   17:29

Brumizador

Riego de vacaciones

Set Set
  

Set

Set de riego  
de vacaciones

Riego automático mientras estás de  
vacaciones para hasta 36 plantas

Set de Riego de Vacaciones 
con Depósito

Riego automático de vacaciones para hasta 
36 plantas, depósito de agua extensible de 
10,5 l incluido en el volumen de suministro

Riego de balcones  
city gardening

Riego automático de vacaciones para  
macetas entre 5 y 6 metros con unas  
25 plantas

Uso de interior y exterior Indoor Indoor Outdoor
Conexión de riego 
necesaria

– – –

Suministro eléctrico 
necesario

• • •

Ref. 1265 13366 1407

MADE IN 
GERMANY

Unbenannt-2   1 17.08.17   17:29

1

Set

Visión general de producto

Sets automático de Riego

2

1 Elementos de plástico fabricados con > 80% de plástico reciclado

1

NatureUp!  
Set Básico  
Vertimáx.

NatureUp!  
Set Básico de 
Esquina

NatureUp! 
Soporte mural 
Vertimáx.

NatureUp! 
Soporte mural de 
Esquina

NatureUp! 
Clip de Conexión

NatureUp! 
Sujeción rápida

Contenido 3 jardineras vertimáx.
es, 3 cubiertas,  
1 plamáx.de base,  
12 clips

3 jardineras de  
esquina, 3 cubiertas,  
1 plamáx.base, 6 clips,  
2 sujeciones,  
16 clavos de acero

1 soporte mural,  
2 tornillos, 2 enchufes 
de pared, 4 sujeciones,  
16 clavos de acero

2 plamáx. de base 
especiales, 3 clips,  
8 sujeciones,  
32 clavos de acero

8 clips 4 sujeciones con  
cinta de doble máx. 
a premium,  
16 clavos de acero

Ref. 13150 13153 13162 13163 13164 13166

Set Set Set

NatureUp! Set Básico  
Vertimáx. con de Riego

NatureUp!
Set de Riego Vertimáx.
Grifo

NatureUp!
Set de Riego de Esquina
Grifo

NatureUp!
Set de Extensión de Riego 
Depósito de aguar 1

Contenido 5 jardineras vertimáx.es  
(incluyendo 5 cubiertas y 20 clips), 
1 plamáx.de base,  
2 sujeciones,  
1 NatureUp! Set Básico Vertimáx. 
Grifo (13156)

1 Aparato básico reductor de 
presión 1000, 
1 válvula de cierre 4,6 mm (³∕₁₆"), 
6 conectores 4,6 mm (³∕₁₆"), 
7 piezas en T 4,6 mm (³∕₁₆"), 
1 conector en cruz 4,6 mm (³∕₁₆"), 
2 piezas en L 4,6 mm (³∕₁₆"), 
10 enchufes 4,6 mm (³∕₁₆"), 
9 goteros lineales 65 cm, 
8 tubos de instalación 16,5 cm, 
3 tubos de instalación 4 cm, 
1 tubo de instalación 150 cm  
(todos los tubos de 4,6 mm (³∕₁₆")

1 Aparato básico reductor de 
presión 1000, 
1 válvula de cierre 4,6 mm (³∕₁₆"), 
12 conectores 4,6 mm (³∕₁₆"), 
10 piezas en T 4,6 mm (³∕₁₆"), 
1 conector en cruz 4,6 mm (³∕₁₆"), 
13 piezas en L 4,6 mm (³∕₁₆"), 
13 enchufes 4,6 mm (³∕₁₆"), 
12 goteros lineales 14 cm, 
11 tubos de instalación 16,5 cm, 
9 tubos de instalación 8,5 cm, 
1 tubo de instalación 150 cm  
(todos los tubos de 4,6 mm (³∕₁₆")

Transformador con temporizador y 
13 programas opcionales, bomba 
de baja tensión 14 V con filtro de 
suciedad

Número de plantas Para hasta 15 plantas Para hasta 27 plantas Para hasta 12 plantas –

Ref. 13151 13156 13157 13158

Set de Micro-brumizadores 
city gardening

Micro-brumizadores 
city gardening

Contenido Programador de riego EasyPlus 10 m de manguera, 
3,5 mm de diametro interno, 7 micro-brumizado-
res (incl. 1 micro-brumizador con parada de agua 
automatimáx., 13 bornes de fijacion, 13 tornillos, 
conexión con la válvula de control, conector de 
manguera y programador para automatización del 
funcionamiento

3 micro-brumizadores de remáx.bio

Ref. 13137 13136

NUEVO

NUEVO

NUEVO
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8  Caballetes 9  Soporte de tubos 1 
La clavija de tubo se  utiliza para enrutar  
y asegurar firmemente el tubo al suelo

10  Soporte de tubos 
Para fijar los tubos al terreno

Uso Para la sujeción de los tubos a suelos/ tubo de 
rinstalación duros o paredes; Sujeción de tuberías 
y ajuste de las toberas en conexión con la pieza 
en T para un riego extendido en altura

Para guiar y sujetar la tubería de riego/  
tubo de rinstalación

Para la sujeción de los tubos a suelos/tubo de 
rinstalación duros o paredes. Sujeción de tuberías 
y ajuste de las toberas en conexión con la pieza 
en T para un riego extendido en altura

Diametro 13 mm (½") 4.6 mm (³∕₁₆") 13 mm (½") 4.6 mm (³∕₁₆") 13 mm (½") 4.6 mm (³∕₁₆")

Contenido 2 piezas 5 piezas 10 piezas 15 piezas 3 piezas 3 piezas

Ref. 8380 8379 13208 13218 8328 8327

    

5  Tubo de  instalación 6  Tubo de  distribución 7  Válvulas de cierre 1

Uso Tubería de alimentación para Micro Drip System, 
puede ser usada sobre la tierra o enterrada

Tubería de distribución para finalizar con goteros 
o difusores, puede instalarse en tierra  
o superficies

Válvulas de paso para 
cierres individuales del 
paso del agua en las 
tuberías.  
13 mm (½")  
(Ref. 1346/1347)

Vávula de cierra para 
las ramificaciones de 
tuberías 4,6 mm (³∕₁₆") 
(Para ref. 1348/1350 
y regulable control de 
toberas de la gama 
de 360º)

Difuminado 13 mm (½") 13 mm (½") 4.6 mm (³∕₁₆") 4.6 mm (³∕₁₆") 13 mm (½") 4.6 mm (³∕₁₆")

Diametro 15 m 50 m 15 m 50 m 1 piezas 2 piezas

Ref. 1346 1347 1350 1348 8358 13217

Tubos y accesorios

Clavijas para tuberías

1

1  parato básico reductor  
de presión 1000 l / h 
Funciona con GARDENA 
 Sistema-Micro-Drip

2  Aparato básico reductor  
de presión 2000 l / h 
Funciona con GARDENA  
Sistema-Micro-Drip

3  Dosifimáx.or fertilizante 1 
Con indimáx.or de nivel

4  Punzón multifunción 
Punzón multifunción para  
instalación fácil del  
Sistema-Micro-Drip GARDENA

Uso Componente de arranque para el 
sistema micro-drip; Reduce la presión 
y filtra el agua hasta 1,5 bar

Componente de arranque para el 
sistema micro-drip; Reduce la  
presión y filtra el agua hasta 1,5 bar

Para añadir fertilizante liquido 
universal

Herramienta universal para la  
instalación de varias piezas y 
perforar la tubería

Difuminado hasta 1000 l / h hasta 2000 l / h – –

Ref. 1355 1354 8313 8322

Sistema-Micro-Drip System start y accesorios

Reductor de presión + filtro Fertilización Montaje

1

NUEVO

NUEVO

1 Elementos de plástico fabricados con > 80% de plástico reciclado

16  Tapón de cierre 
Para cerrar el paso en tuberías

Diametro 13 mm (½") 4,6 mm (³∕₁₆")

Contenido 5  piezas 10 piezas

Ref. 8324 1323

11  Pieza en cruz 
Unión de tuberías en cruz/ 
tubo de instalación

12  Derivación 
en T 
Adaptador para 
Tuberías de alimen-
tación a tuberías de  
distribución/ tubo 
de instalación

13  Piezas en T 
Unión de tuberías en T/ 
tubo de instalación

14  Piezas en L 
Para máx.biar la dirección 
de la tubería de  
alimentación/ tubo de 
instalación

15  Conectores 
Para extender tuberías/ 
tubo de instalación

Diametro 13 mm (½") 4,6 mm (³∕₁₆") 13 mm (½") 13 mm (½") 4,6 mm (³∕₁₆") 13 mm (½") 4,6 mm (³∕₁₆") 13 mm (½") 4,6 mm (³∕₁₆")

Contenido 2 piezas 10 piezas 5 piezas 2 piezas 10 piezas 2 piezas 10  piezas 3  piezas 10 piezas

Ref. 8339 8334 8333 8329 8330 8382 8381 8356 8337

Conectores de tuberías

Tapón de cierre

Sistema-Micro-Drip de conexión

17  Derivación en T para microdifusores 
Para la unión de difusores a la tubería. 
Combinado con las guias de tubería, puedes 
usarlo para aumentar la altura de las toberas 
con el tubo de extensión

18  Tubo prolongador 
La altura de las boquillas  
de pulverización se puede 
 máx.biar. Varios tubos 
pueden ser atornillados

19  Válvula reguladra 
Para controlar el flujo de 
agua y el rango de las 
 boquillas de pulverización 

20  Tubo prolongador  
para OS 90 
Para elevar la altura del  
aspersor oscilante OS 90

Para regar plantas altas con 
difusores

Para regular el máx.dal en los 
difusores 

Para el riego de plantas altas 
con el aspersor OS 90

Diametro / Longo 13 mm (½") 4,6 mm (³∕₁₆") Longo 20 cm – Longo 20 cm

Contenido 5 piezas 5 piezas 5 piezas 5 piezas 2  piezas

Ref. 8331 8332 1377 13231 8363

NUEVO

Accesorios para boquillas y rociadores

1
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Set iniciación de  
Micro-Drip System  
para Huertos y Parterres  
en apoyo a UNICEF 

Para macizos, huertos y parterres
hasta 35 plantas Incluyendo  
programador Flex 
Ref. 13016

Set

v i s i ó n  g e n e r a l  d e  p r o d u c t o

 25  Gotero lineal 26  Gotero lineal 
Iguala la presión, auto-limpieza,  
cierre automático

27  Gotero lineal regulable 28  Gotero lineal regulable 
Iguala la presión, auto-limpieza,  
cierre automático

Caudal de agua 2 l/h 2 l/h 0–10 l/h 1–8 l/h 

Contenido 10 piezas 10 piezas 10 piezas 5 piezas

Ref. 8343 8311 8392 8317

 21  Gotero final 22  Gotero final regulador  
de máx.dal 
Iguala la presión, auto-limpieza, 
cierre automático

23  Gotero final regulable 24  Gotero final ajustable 
 regulador de máx.dal 
Iguala la presión, auto-limpieza, 
cierre automático

Caudal de agua 2 l/h 2 l/h 0–10 l/h 1–8 l/h
Contenido 25 Gotero final regulador  

de máx.dal, 1 aguja de limpieza
10 piezas 10 piezas 5 piezas

Ref. 1340 8310 1391 8316

Set Set Set Set Set

Set de inicio 
Macetas, S 
Durante 5 macetas 
 

Set de inicio 
Macetas, M 
Para 7 macetas o  
3 maceteros de plantas 

Set de inicio  
para macetas M,  
Automático 
Para 7 macetas o  
3 maceteros de plantas

Set de Terraza y  
Balcón (extensión) 
Para ampliar a 5 
macetas de plantas. Set 
de inicio para macetas y 
jardineras M automático 
y Difuminador para 
Macetas M automático

Extensión para  
jardineras 
Para extender 4 jardineras 
Set de inicio difuminador 
Macetas M y difuminadores  
Macetas M automáticas

Ref. 13000 13001 13002 13005 13006

Sistema-Micro-Drip para macetas e hileras

With Water connection Automatic Extension Sets Flower Pots

Goteros en línea de fondo para macetas

Goteros en línea para macetas

Set de inicio

v i s i ó n  g e n e r a l  d e  p r o d u c t o

34  Tobera para 
final de franjaIdeal 
para el riego 
de zonas alargadas  
y estrechas, en 
combinación con  
la tobera en franja

34  Tobera pulver-
izadora 180º 
Ideal para el riego  
de zonas alargadas  
y estrechas en 
parterres

34  Tobera pulver-
izadora 360º 
Ideal para el riego 
de arbustos y setos

35  Aspersor para 
pequeñas 
superficies 
Ideal para el riego de 
arbustos y setos

36  Gotero  
inundador  
regulable 
Ideal para el riego de 
arbustos y setos

37  Aspersor  
oscilante OS 90 
Para un riego  
orientado de  
superficies  
cuadradas  
o rectangulares

Caudal de agua 47 l/h 97 l/h 120 l/h 30–48 l/h 30–48 l/h 380 l/h

Superficie de riego – – Ø 6 m Ø 10–40 cm Ø 10–40 cm 1–90 m²
Longitud máx. 3 m máx. 3 m máx. 3 m – – Ajustable desde 0,5 

hasta 7 m
Anchura de riego – – – – – Ajustable desde 1,5 

hasta 13 m
Contenido 5 piezas 5 piezas 5 piezas 10 piezas 10 piezas 1 una pieza

Ref. 1368 1367 1365 8320 8321 8364

29  Tobera para final 
de franja 
Ideal para el riego 
de zonas alargadas  
y estrechas,  
en combinación con  
la tobera en franja

30  Tobera de franja 
Ideal para el riego de 
zonas alargadas y 
estrechas

31  Tobera pulveri-
zadora 6 sectores 
La forma de riego es 
regulable a través de 
la válvula de cierre 
(90°, 180°, 270°, 
360°, franja lateral, 
franja final)

32  Mini-aspersor de 
360º 
For covering areas with 
fine spray

33  Micro-difusor de 
bruma 
For watering of newly 
planted beds, green-
houses

Caudal de agua 52 l/h 57 l/h 11–36 l/h 85 l/h 16 l/h

Superficie de riego – – – 7–38 m² Ø 1 m

Longitud máx. 2,75 m máx. 5,5 m Ajustable 1,5–3,5 m –

Anchura de riego máx. 0,6 m máx. 0,6 m – – –

Contenido 5 piezas 5 piezas 2 piezas 2 piezas 5 piezas

Ref. 1372 1370 1396 1369 1371

Sistema-Micro-Drip para zonas plantadas

Set de Inicio para Parterres

Para macizos de jardín con superficie de 40 m2

Ref. 13015

Aspersores rociadores para lechos de flores

Toberas y aspersores para zonas de plantas

Set de Inicio
Set

NUEVO
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"Profi"  
Maxi-difuminado  
Kit de conexión

"Profi"  
Maxi-difuminado  
Kit de conexión

Adaptador Drenaje automático Set de drenaje 
automático

Uso Para unir la salida enterrada 
Sprinklersystem o Pipeline,  
con el punto de agua

Set completo para conectar la  
instalación enterrada al punto  
de agua

Para crear una conexión 
permanente a la manguera 
resistente a la presión

Para drenar automáticamente 
la instalación al final de un 
ciclo, y vaciar la red sobre la 
cual está montado  
(Conexión Ref. 2790, 2761)

Por hacer productos  
y sistemas GARDENA  
a prueba de heladas 
manualmente

Ref. 1505 2713 1513 2760 2770

New!
 

WATER
IN

Punto de arran-
que enterrado 2

Filtro central 1 Regulator and 
Shut-Off Valve 2

Tubo de   
instalación 2

Tubo de   
instalación 2

Tubo de   
instalación 2

Corta tubos  
25 mm

Uso Transporta agua 
entre Pipeline y 
Sprinklersystem

Filtra el agua que 
fluye y se puede 
usar conectado 
a bombas y otros 
dispositivos de 
riego

Para regulación 
continua y 
desconexión  
de aspersores 
individuales  
o zonas de riego

Tuberías del 
sistema

Tuberías del 
sistema

Tuberías del 
sistema

Para cortar y 
biselar fácilmente 
Tubos de conexión 
de 25 mm

Longo – – – 25 m 50 m 10 m –

Sistema Pipeline,  
Sprinklersystem 

Pipeline,  
Sprinklersystem

Sprinklersystem Pipeline,  
Sprinklersystem

Pipeline,  
Sprinklersystem

Pipeline,  
Sprinklersystem

Pipeline,  
Sprinklersystem

Ref. 8262 1510 8264 2700 2701 2718 2727

Distribución de riego bajo tierra

Tuberías e inicio del sistema

Conector 25 
mm x 3/4" 
Rosca  
hembra

Conector 25 
mm x 1"  
Rosca  
hembra

Conector 25 
mm x 1" 
Rosca macho

Pieza en T  
25 mm 

Pieza en T  
25 mm 

Conector 
25 mm 

Conector 
reductor  
32–25 mm

Tapón final 
25 mm 

Uso Para conectar el 
tubo a la toma de 
agua a los  
Turbo-aspersores 
S 80/300 y para 
conectar 
directamente el 
sistema de  
aspersores a la  
red doméstica

Para conexión del 
pipeline a las 
arquetas V1 y V3 
y a la arqueta con  
manguera espi-
ral, y para conec-
tar directamente 
el sistema de 
aspersores a la  
red doméstica

Para conexión 
tubo a las 
válvulas de riego 
y para conectar 
directamente 
el sistema de 
aspersores a la 
red doméstica

Para cambiar la 
orientación de 
una instalación 
de riego

Para cambiar la 
orientación de 
una instalación 
de riego

Para prolongar 
una instalación 
de riego

Conectar  
tuberías de 
32mm a  
tuberías de  
25 mm de 
conexión

Para cerrar el  
tubo al final de  
una instalación 
de riego

Sistema Pipeline,  
Sprinklersystem

Sprinklersystem Sprinklersystem Pipeline,  
Sprinklersystem

Pipeline,  
Sprinklersystem

Pipeline,  
Sprinklersystem

Pipeline,  
Sprinklersystem

Pipeline,  
Sprinklersystem

Ref. 2761 2762 2763 2771 2773 2775 2777 2778

1

Accesorios para Pipeline y Sprinklersystem

 2

v i s i ó n  g e n e r a l  d e  p r o d u c t o

Extensión para el Set de plantas en 
hileras con goteros incluidos 4,6 mm 
(³∕₁₆") 
Para extender el set de inicio de hileras S

Extensión del Set de plantas en hileras 
con goteros incluidos 4,6 mm 
(½") 
Para extender el set de inicio de hileras M

Extensión del Set de plantas en hileras  
con goteros incluidos, 13,7 mm 
Para prolongar el tubo enterrado con goteros  
para regar líneas de plantas o bordes

Diámetro interior del tubo 4,6  mm (³∕₁₆") 13 mm (½") 13,7 mm

Conexión para Ref. 13010 13011 / 13012 / 13013 1389

Contenido Tubo gotero de 15 m, sin accesorios Tubo gotero de 15 m, sin accesorios Tubo gotero de 50 m, sin accesorios

Ref. 1362 13131 1395

Set Set Set Set Set

Set de inicio para 
hilera 
15 metros de tuberia con 
goteros lineales / plantas 
ornamentales

Set de inicio para 
hileras M1 
25 metros de tubería  
para perimetrales

Set de inicio para 
hileras M automático 
25 m de hileras de 
plantas (ej setos o bordes 
con plantas)

Set de inicio para 
Hileras de plantas L 
Drip line 50 m 
Para 50 metros de plantas 
en línea (parterres,  
perimetrales, etc.)

Set de inicio tubo 
enterrado con goteros 
incluidos, 13,7 mm 
Para borduras de césped 

Diámetro interior del tubo 4,6  mm (³∕₁₆") 13 mm (½") 13 mm (½") 13 mm (½") 13,7 mm
Contenido Con unidad base y clavija 

de tubo
Con unidad base y clavija 
de tubo

Con programador de riego, 
unidad base y clavija de tubo

Con unidad base y clavija 
de tubo

Con reductor maestro

Ref. 13010 13011 13012 13013 1389

Sistema-Micro-Drip para hileras de plantas

a 15 m

Set de Inicio para Hileras de Plantas
a 25 m Automático a 50 m

superficie bajo tierra

Set de Inicio para Hileras de Plantas

a 50 m bajo tierra

Acoples para tuberías de 13,7- mm por 
goteo bajo tierra se pueden obtener a 

través del equipo de servicio

NUEVO NUEVO

Conexiones de tubería
Conexiones Conexiones de tubería

NUEVO
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smart Sensor  
Control Set 
Para regar plantas usando la 
smart App

smart Water  
Control Set 
Para regar plantas usando la 
smart App

Set control de riego  
y Sensor smart   

Para regar plantas usando la 
smart App

Set Grupo a presión 
electrónico smart 5000/5  
Uso automático de agua no  
potable – para el riego del 
jardín o uso doméstico

Contenido Programador smart, 
Sensor, Router smart

Programador smart,  
Router smart

Control del riego multi-canal smart, 
sensor, Router smart

Bomba automática para el  
hogar y el jardín 5000/5,  
Router smart

Ref. 19202 19103 19209 19106

Starter sets 
Control del riego Multi-Canal

1

1

v i s i ó n  g e n e r a l  d e  p r o d u c t o

Sprinklersystem

Aspersores emergentes

Turbo aspersor 
emergente T 100 1 

Turbo aspersor 
emergente T 200 1 

Turbo aspersor 
emergente T 380 1 

Aspersor emergente  
roscilante OS 140 

Superficie de riego Hasta 100 m² Hasta 200 m² Hasta 380 m² Hasta 140 m²

Sectores de riego Ajustable desde 70 hasta 360º Ajustable desde 25 hasta 360º Ajustable desde 25 hasta 360º –

Longitud Ajustable desde 4 hasta 6 m Ajustable desde 5 hasta 8 m Ajustable desde 6 hasta 11 m 2–15 m

Rosca de conexión Rosca hembra ½" Rosca hembra ½" Rosca hembra ¾" Rosca hembra ¾"

Ref. 8201 8203 8205 8223

T models

Conexión para Pop-up Sprinklers y Accesorios

Conexión al aspersor 
¾" x ½" 1

Conexión al aspersor 
¾" x ¾" 1

Abrazadera 25 mm  
x ¾" rosca hembra

Cortador para abrazadera  
¾" 

Uso Para aspersores de "contorno" 
flexible conexión en combinación 
con el Abrazaderas o las piezas T / L 
1552 I 1553 I 1554 I 1555 I 1569 I 
8201 | 8203

Para aspersores de "contorno" flexib-
le conexión en combinación  
con el Abrazaderas o las piezas T / L 
con rosca hembra 8205 | 8223

Conexión de aspersores dentro del 
recorrido de la tubería, en combina-
ción con el conectores flexibles  
2739 y 2740, para un esquema 
flexible Aspersores emergentes S 30, 
S 50, S 80, S-ES y S-CS, emergente 
impulsado por turbo Aspersores  
T 100, T 200 y T 360

Perforación simple de la tubería sin 
máquina de agujeros

Ref. 2739 2740 2728 2765

Aspersor  
emergente  
S 30

Aspersor  
emergente  
S 50

Aspersor  
emergente  
S 80

Aspersor  
emergente  
S-CS

Aspersor  
emergente  
S-ES

Aspersor  
emergente  
S 80 / 300

Superficie de riego Hasta 30 m² Hasta 50 m² Hasta 80 m² 6–24 m² 3–12 m² Hasta 80 m²

Sectores de riego Ajustable desde  
5 hasta 360º

Ajustable desde  
5 hasta 360º

Ajustable desde  
5 hasta 360º

– – Ajustable desde  
5 hasta 360º

Longitud Ajustable desde 1,5 
hasta 3 m

Ajustable desde 2  
hasta 4 m

Ajustable desde 2,5 
hasta 5 m

Ajustable desde 6  
hasta 12 m

Ajustable desde 3  
hasta 6 m

Ajustable desde 2,5 
hasta 5 m

Rosca de conexión ½" rosca hembra ½" rosca hembra ½" rosca hembra ½" rosca hembra ½" rosca hembra ¾" rosca macho

Ref. 1554 1555 1569 1552 1553 1566

S models

Pieza en L 
25 mm

Pieza de 
esquina 
25 mm

Pieza en T 
25 mm 

Pieza en L 
25 mm

Pieza de 
esquina 
25 mm

Pieza en T  
25 mm 

Conector 
25 mm

Pieza en T  
25 mm

Pieza en L  
25 mm

Pieza 
angular  
25 mm

Connection for Ref. 1552 I 1553 I 1554 I 1555 I 1569  
8201 | 8203

8205 | 8223 8205 I 8223 8205 | 8223 2722 I 8250 
2724 I 1510 
1566 I 8254

1566 | 2739 I 2740 I 2760

Ref. 2780 2782 2786 2781 2783 2787 2761 2790 2784 2764

Conexiones para Pop-up Sprinklers

½" Rosca macho ¾" Rosca macho ¾" Rosca hembra

GARDENA smart system – de riego

Grupo a presión electrónico

Extensiones – de riego  Encontrarás más productos GARDENA smart en: www.gardena.com/es/productos/smart/

smart Programador de 
Riego 1

smart Controlador de riego Sensor smart Bomba automática smart 
para hogar y jardín 5000/5

Se puede usar con Todos los Sets del sistema smart,  
Distribuidor agua automático 
(Ref. 1197)

24V de riego (Ref.1278),   
smart Sensors, todos los Sets  
del sistema smart

                                      Todos los Sets del sistema smart

Requisitos Router smart, Wi Fi router y acceso a internet, smartphone, tablet o pc

Ref. 19031 19032 19040 19080

1

Combinado con todo smart system Sets
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Control de riego

Accesorios

Sensor de humedad 
Para un riego optimizado con ahorro 
de agua. Conexión a un control de 
riego GARDENA. Mide la humedad 
del suelo y omite el riego programado 
cuando se alcanza un nivel de  
humedad preestablecido.

Cable de extensión 
Longitud 10 m. Para extensión de 
hasta 105 m del cable de alimenta-
ción del sensor

smart Sensor 
Mide la humedad del suelo y tempe-
ratura cercana al suelo e incluye la 
humedad del suelo en los programas 
riego usando la app smart

Distribuidor automático 
Para automatizar hasta 6 redesde 
riego, 1 tras otra

Art. No. 1867 1868 19040 1197

Arqueta de válvulas

2

Version R1

Pipeline

Punto de agua 
enterrado 2  

Conector stop 
articulado 
Pipeline 1 

Set de inicio 
Pipeline 2

Set de inicio 
Pipeline con 
Aspersor  
Oscilante 2

Set completo 
Pipeline con 
Aspersor  
Oscilante 2

Aspersor  
oscilante 
Pipeline 2

Grifo de jardín 
Pipeline

Uso Transporta agua 
fuera de Pipeline

Transporta agua 
fuera de Pipeline

Set de inicio con 2 
estaciones de riego

Set listo para usar 
con 2 estaciones 
de agua y Aspersor 
oscilante Pipeline

Set listo para usar 
con 2 estaciones 
de agua y Aspersor 
oscilante Pipeline

Para regar áreas 
cuadradas y  
rectangulares, ideal 
para parterres de 
flores / vegetales y 
césped

Grifo de agua  
donde sea  
necesario en  
el jardín

Ref. 8266 8254 8270 8272 8274 8251 8252

1

 2

Set Set SetWATER
OUT

WATER
OUT

1

1

1

NUEVO NUEVO NUEVO NUEVO NUEVO NUEVO

Temporizador 1 
Control de riego 
automático  
ajustablecon flujo  
de agua continuo

Flex 1  
Configuración  
flexible con función 
de girar y apretar,  
ciclos cortos para 
regar las plantas 
ideal para usar 
con el sistema 
Micro-Drip de 
GARDENA

Select 1 
Opción de  
configuración 
individual. 
Tres programas  
diferentes  
e intuitivos con  
un sólo botón

Programadorl 
Bluetooth® 
Controla tu regando 
con la GARDENA  
Bluetooth® app 
hasta 10 m 

Master 1 
Opción de configu-
ración individual con 
6 programasdife-
rentes, uso intuitivo 
con un sólo botón, 
reduce de manera 
centralizada la 
duración del riego 
por estaciones  

MultiControl 
duo 1 
Con pantalla extra 
grande para una 
programación  
simple. Ambas  
zonas de riego  
pueden ser contro-
ladas a través del 
sensor

smart  
Programador  
de Riego 1,2 
Riego automático 
con la app smart 
GARDENA

Número de programas – 1 3 3 6 1 (por salida) libertad de  
programación

Suministro de energía Mechanical 1 x pila alcalina 9V 
(no incluida)

1 x pila alcalina 9V 
(no incluida)

1 x pila alcalina 9V 
(no incluida)

1 x pila alcalina 9V 
(no incluida)

1 x pila alcalina 9V 
(no incluida)

3 x AA 1.5 V pila 
alcalina (LR6, no 
incluida)

Duración de riego 5 –120 min. 1 seg.–99 min. 1 min.– 7 h. 59 
min. por progra-
mación

1 min.– 8h. por 
programación

1 min.–4 h. por 
programación

1 min.–3 h. 59 
min. (por salida)

1 min.–10 h.

Intervalos de riego – Cada 4/6/8/12/ 
24/48/72 horas, 
hasta 6 veces 
al día

Libre selección de 
los días, hasta 3 
veces al día

Días a la semana 
por programa

Libre selección de 
los días hasta 6 
veces al día

Libre selección de 
los días de riego ó 
cada 2, 3 o 7días

Libre selección de 
los días

Se puede usar con – Sensor de humedad 
(Ref. 1867)

Sensor de humedad 
(Ref. 1867)

Sensor de humedad 
(Art. No. 1867)

Distribuidor  
automático de riego 
(Ref. 1197)  
Sensor de humedad  
(Ref. 1867)

Sensor de Humedad 
(Ref. 1867)

Todos los Sets del 
sistema smart, 
smart Sensor (Ref. 
19030), Distribuidor 
agua automático 
(Ref. 1197)

Ref. 1169 1890 1891 1889 1892 1874 19031

Multi-Canal Control

Classic Programador 4030 
Instalación interior y en lugares protegidos 
de la lluvia. Para el control de hasta 4 o 6 
válvulas de riego de 24 V

Classic Programador 6030 
Instalación interior y en lugares protegidos 
de la lluvia. Para el control de hasta 4 o 6 
válvulas de riego de 24 V

Programador smart 
Riego de múltiples areas a través de la 
smart app, control de seis válvulas de riego 
de 24 V por dispositivo

Nº de electroválvulas 24 
V posibles de programar

4 (24 V) 6 (24 V) 6 (24 V)

Riego individual por 
electroválvula

3 3 Configurado individualmente mediante la app

Duración de riego por 
válvula

             1 min. - 3 h. 59 min., ajuste centralizado de 0 – 200 % Configurado individualmente mediante la app

Control mediante smart 
App – – •

Ref. 1283 1284 19032

Control de riego 24 V

Accesorios

Control

Electroválvula 24 V 1 
Conexión a un GARDENA 
control de riego via máx.le

Cable de unión 24V 
Conexión de hasta  
6 electroválvulas de 24V  
a un programador de 
riego GARDENA

Cable de unión 24 V 
Bornes 24 V 
Para la conexión de hasta 
6 válvulas de riego al  
sistema de control de 
riego. Borne para ajuste 
estanco de la conexión 
del cable a las válvulas 
de riego para el uso de la 
caja de válvulas V1

Válvula de riego 9 V 
Bluetooth® 

De pilas válvula de 
control de riego sistema 
sin 230 V conexión a la 
red. Simple configuración 
con el App GARDENA 
Bluetooth®. 6 programas 
individuales

Unidad de control 9 V  
Bluetooth® 
Válvula con pilas control  
a través de la app. 
Accesorio para actualizar 
existente Instalación 
GARDENA 9 V con el  
art. 1251 

Ref. 1278 1280 1282 1285 1287

  

Arqueta 9 V  
Bluetooth® Set 1 
Arqueta V3, 3 x Válvula de riego 
9 V Bluetooth®

Arqueta válvula V1 1 
Para instalación subterránea 
de 1 válvula de riego

Arqueta válvula V3 1 
Para instalación subterranea 
de 3 válvulas de riego 
9 V o 24 V

Conexión para arquetas  
de V3 
Para conectar dos  
arquetas de

Art. No. 1286 1254 1255 2758

Set

24 V | Electricity supply 9 V I Battery powered 
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 Consejo
Utiliza los colores para ayudarte en la compra. 
El packaging está etiquetado también como 
rosa, azul, amarillo y marrón.

Inicio del sistema 
Comienza eligiendo el progra-
mador automático y la unidad 
base. La unidad base reduce 
la presión y filtra el agua.

Para jardineras 
Para macetas y jardineras 
elige la solución de tuberías y 
goteros de color rosa.

Para zonas plantadas  
Para esto escoge las tuberías, 
goteros y aspersores de color 
azul.

Para hileras de plantas 
Para esto escoge las tuberías 
amarillas. Aquí hay opciones 
de instalación enterrada o en 
superficie. Puedes comprar 
también los prácticos sets 
amarillos y complementarlos 
con las tuberías de extensión.

Tecnologías de conexión 
Para ayudarte a conectar 
las tuberías, puedes elegir 
elementos como piezas en 
cruz, en T, en L. Esto significa 
que puedes crear tu propio 
sistema Micro-Drip que se 
adapte a lo que necesitas. 

Micro-Drip-System
Comenzamos. 
Como construir tu propio Micro-Drip System
Te sorprenderás: Montar tu propio sistema Micro-Drip es más fácil de lo que piensas.  
Trabaja paso a paso y rápidamente tendrás la solución de riego que necesitas.
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1. Las Instalaciones

Este tipo de instalación utiliza una com-
binación del sistema para  macetas 
y el sistema para  zonas plantas y/o 

 hileras de plantas.  
(combinación de 4,6 mm + 13 mm) 

Instalación tipo 1 
Tuberías de 4,6 mm  
y 13 mm

Instalación tipo 2  
Tuberías de 4,6 mm

Este tipo de instalación utiliza el sistema 
para   macetas y zonas con canales e 

  hileras de plantas.  
(tuberías de 4,6 mm solo)

Instalación tipo 3 
tuberías de 13 mm

Este tipo de instalación solo utiliza 
el sistema para  zonas plantadas e 

 hileras de plantas (tuberías de 13 mm 
y/o 13 mm en superficie). Con este tipo 
de instalación tienes que insertar los 
goteros y aspersores directamente en la 
tubería de 13 mm.

Colocando el reductor de presión

El reductor se coloca al inicio del sistema El reductor se coloca en la mitad de la tubería

El reductor de presión es un componente clave en el sistema Micro-Drip. Esta unidad base está lista para usar y reduce la presión de entrada y filtra el agua.  
Si colocas la unidad base en mitad de la tubería, puedes doblar la longitud del sistema de tuberías (ver tabla 58).
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Articulo Descripción Accesorios y valores de consume Cantidad planificada Valor total del 
consumo

Tipo de instalación M1 M2 M3

1340 / 8310 Endline Drip Head 2 2 5

1391 Adjustable Endline Drip Head 10 10 25

8316 Adjustable Endline Drip Head 8 8 20

8343 / 8311 Inline Drip Head 4 4 – 12 piezas 48
8392 Adjustable Inline Drip Head 20 20 –

8317 Adjustable Inline Drip Head 16 16 –

8320 Small Area Spray Nozzle – – 70

8321 Small Area Spray Nozzle 70 25 –

1365 Spray Nozzle 360° 125 100 100

1367 Spray Nozzle 180° 110 100 80

1368 Spray Nozzle 90° 85 50 65

1370 Micro Strip Sprinkler 70 50 70

1372 Endline Micro Strip Sprinkler 70 50 70

1371 Micro Mist Nozzle 40 25 40

1369 Micro Rotor Sprinkler 360° 110 100 80 1 piezas 80
1396 6-Pattern Spray Nozzle 125 50 60

8364 Oscillating Sprinkler OS 90 – – 1000

13010 / 1362 Drip line 4,6 mm (³∕₁₆")*** 4 4 –

13001 / 13002 
13013 / 13131

Drip line 13 mm (½")*** – – 10 7-,5 metros 7-5

Total 203

*    El valor de conexión de cada mitad de la línea es la mitad del valor de conexión cuando la unidad base está instalada en una posición central. 
**  La especificación de la longitud máxima de tubería se utiliza como un valor de referencia solamente. Esta depende del número de dispositivos de       
 suministro conectados en cada caso. 
*** Valor Consumo por metro de línea y de goteo.

Valores de consumo
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2. Montaje de tu sistema Micro-Drip
3 cosas que necesitas saber:
1. El reductor de presión es el punto de inicio y define el valor de la conexión.
2. El reductor de presión defina la cantidad de agua disponible en el sistema.
3. El valor de la conexión del sistema debe ser mejor que el valor de consumo.

4,6 mm (³∕₁₆") Tubo de distribución
13 mm (½") Tubo de instalación

La determinación de los valores de consumo  
(para sistemas más grandes /  combinados)
Riegue varias áreas del jardín en combinación. Combine sus diferentes aplicaciones.

Recomendaciones  
Tipo de instalación 1 
Determinar el valor de conexión
1. Determinar el número y 

tipo de dispositivos de 
administración (boquillas de 
pulverización / goteros / línea 
de goteo)

2. Determinar los valores 
de consumo del sistema 
(dispo sitivo de valor de 
consumo en el suministro 
en la tabla)

3. Agregue los valores para 
obtener la suma total de los 
valores de consumo. Si el valor 
de consumo del sistema es 
menor que el valor de conexión, 
el sistema puede ser operado 
sin problemas

Ejemplo  
de cálculo
 

Tipo de instalación 1
El dispositivo de administración está instalado en el 
tubo de 4,6 mm y el suministro se habilita a través 
de una tubería de 13 mm.

Tipo de instalación 2
El dispositivo de administración está instalado  
en la tubería de 4,6 mm, alimentación a través de 
una tubería de 4,6 mm.

Tipo de instalación 3
El dispositivo de administración se instala 
 directamente en la tubería de 13 mm.

La instalación de la unidad de base en el inicio de 
la tubería

La instalación de la unidad de base en el centro 
de la tubería *

Aparato básico reductor  
de presión 1000

Aparato básico reductor  
de presión 2000

Aparato básico reductor  
de presión 1000

Aparato básico reductor  
de presión 2000

Tipo de 
 instalación 1

Valor de conexión 
 recomendada a la  
longitud de tubería **

500 
13 mm max. 40 m 
4,6 mm max. 15 m

1000 
13 mm max. 40 m 
4,6 mm max. 15 m

1000 
13 mm max. 2 x 30 m 
4,6 mm max. 15 m

2000 
13 mm max. 2 x 30 m 
4,6 mm max. 15 m

Tipo de 
 instalación 2

Valor de conexión 
 recomendada a la  
longitud de tubería **

50 
max. 15 m

50 
max. 15 m

100 
max. 15 m

100 
max. 15 m

Tipo de 
 instalación 3

Valor de conexión 
 recomendada a la  
longitud de tubería **

500 
max. 40 m

1000 
max. 40 m

1000 
max. 2 x 30 m

2000 
max. 2 x 30 m

Los valores de 
conexión
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5. Registra las piezas de conexión para 4,6 mm ³∕₁₆" o 13 mm ½"

Micro-Drip-System para macetas y canales

Micro-Drip-System para zonas plantadas

Micro-Drip-System para hileras de plantas

5. Registra refuerzos para 4,6 mm ³∕₁₆" o 13 mm ½"

Conexión de agua

Unidad base

1. Icono fuente de agua para 4,6 mm ³∕₁₆" o 13 mm ½"

2. Icono Unidad base

CaballeteSoporte de tubos

Pieza en T

Pieza en L

Pieza en cruz Conector

Tapón de cierre

Soporte de tubos

Reductor en T

Decide donde quieres instalar la unidad base. 
Elige el principio o en la mitad. Si el inicio del 

sistema está conectado lejos del suministro, utiliza 
Pipeline o una manguera OGS para conectar el 

grifo con la unidad base. Esto significa que podrás 
prevenir una pérdida de presión de agua.

3. Haz un plano de las tuberías de conexión y distribución en color.

4.  Lista los goteros elegidos y pulverizadores.  
 Anota la cantidad que vas a necesitar.

6. Añade a la lista de la compra 
Añade los productos a la lista de la compra de la página 80.

Continuamos paso a paso 
Cuando haces el plano es mejor usar diferentes colores e iconos.  
Esto te ayudará a crear la mejor vista general.

60 p l a n i f i c a d o r  d e l  s i s t e m a  m i c r o - d r i p

Usa boli y papel para dibujar tu plano

1.  Dibuja tu parcela de forma precisa a escala
2. Dibuja las zonas con plantas (ej. setos, flores plantadas, jardineras 

con flores etc)
3. Dibuja las plantas individualmente 

 
 
 
-

Nuestro consejo: 
Utiliza nuestras guías online

Crea un plano de tu jardín online
Puedes utilizar “my garden” para crear un plano personal de tu 
jardín. Esto te crea un base clara para crear tu jardín mejor que 
cualquier dibujo. 
www.gardena.com/mygarden  
 
Consejos online 
¿Qué set se adapta más a tus necesidades? Aquí encontrarás 
útiles consejos para tomar tu decisión. 
www.gardena.com/es/productos/riego/micro-drip

3. Plan y compra

* Si desea instalar el sistema usted mismo, por favor tenga en cuenta que no podemos aceptar
ninguna responsabilidad por los gastos y daños que pudieran producirse como resultado.
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4. Instalación – Visión general de herramientas y elementos

Conexiones

Conexión para ramificar una 
tubería de 4,6 mm desde una 
de 13 mm

Tapones de cierre

Utiliza esto para hacer un agujero

Utiliza esta pieza para 
ajustar la extensión

Utiliza esta pieza para 
ajustar los goteros

Todo de un vistazo
Aquí te mostramos los elementos del sistema Micro-Drip juntos con su correc-
ta descripción. También te mostramos la herramientas para que  
sea más fácil la instalación.

Tijeras

Tubo de distribución 4,6 mm

Herramientas 
especiales

Aparato básico 
reductor de presión

Tubo de instalación 13 mm

Línea de goteo 4,6 mm  

Línea de goteo superficie 13 mm

Línea de goteo subterráneo 13,7- mm
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Extensión

Guía de manguera para 
asegurar las tuberías al 
suelo anclar los pulver-
izadores

Clip para 
anclar las 
tuberías al 
suelo

Gotero final 

Gotero lineal

Micro diffusor bruma

Tobera pulverizadora 
6 sectores 

Aspersor emergente 
roscilante

Control Valve for  
Aspersores 

Válvulas de cierre
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Original GARDENA System 
Del grifo a la unidad base 
Todo va al grifo y todo está perfectamente conectado. Aquí 
es donde el Programador de riego, la manguera y la unidad 
base están conectados. Simple, flexible y seguro. Llevamos 
dando soluciones seguras e innovadoras de conexión 
durante 50 años.

Micro-Drip-System 
Del reductor a las plantas
Entonces el sistema Micro-Drip toma el control. Los conec-
tores (ej. una pieza en cruz o conector en T) se utilizan para 
conectar de forma sencilla las tuberías de goteo. Fácil y 
sencillo gracias a la tecnología Quick&Easy.

Puedes conectar  
el programador

Conecta la manguera
Conecta el reductor al 
inicio del sistema

5. Instalación – Fácil de montar

Conéctalos todos de forma sencilla

Puedes usar tijeras para 
cortar la manguera

Utiliza la herramienta 
especial para hacer un 
agujero

Pon el gotero  
en el agujero

Pon la guía de la 
tubería en el agujero 

hecho previamente

Pon la extensión 
en el agujero hecho 

previamente

Conecta la tu-
bería de goteo 
en superficie y 
listo para usar.

Conecta el tapón de cierre 
al final del sistema

Conecta los goteros 

para canales

Coloca goteros 
finales para 
macetas

Conecta el tapón de cierre 
al final del sistema

Todos los goteros, pulver-
izadores y aspersores se 
atornillan o conectan. Todo 
estará en orden y es fácil 
de hacer. Sin trampa ni 
cartón.

Utiliza los clips para 
sujetar la tubería

Corta las tuberías con la longitud necesaria, luego únelas y conecta goteros y 
pulverizadores. También puedes colocar primero los goteros y pulverizadores y 
después conectar las tuberías. Tu eliges. Sea lo que sea que decidas, todo tiene 
que estar conectado y la tubería tiene que estar sellada al final antes de que 
permitas el agua fluir por el sistema. Si quieres realizar cualquier modificación 
en el sistema, se pueden hacer cambios sin problemas.

El sistema Micro-Drip, como no podría ser menos en GARDENA, 
es fácil de conectar.

Ajusta la válvula 
de control bajo el 

aspersor y ponlo en 
la extensión



p l a n i f i c a d o r  d e l  s i s t e m a  m i c r o - d r i p 6766 67p l a n i f i c a d o r  d e l  s i s t e m a  m i c r o - d r i p 6766

A  Planifícalo tu mismo
 
 
Crea un plan de riego individual para tu jardín. 
Puedes encontrar las instrucciones en las próximas 
páginas. Estas instrucciones explican todo paso a 
paso. Puedes encontrar una lista de la compra en la 
página 79.

B  Planificación online
 

Usted puede planificar su propio sistema de riego 
con la ayuda del planificador de riego GARDENA
“My Garden” en la página principal GARDENA:  
www.gardena.es

C  Utilice el servicio de atención  
     al cliente de GARDENA

¿No tienes tiempo o ganas de planificar tu sistema 
de riego? Nuestro servicio de atención al cliente 
estará encantado de ayudarte. Pregunta también por 
el coste de tu plan personalizado.
 
Contacto
Teléfono 00 34 91 708 05 00
Fax 00 34 91 307 65 60
serviciotecnico@husqvarnagroup.com

Planificando el   
Sprinklersystem
Planificador de riego GARDENA

El riego no puede ser más simple. Instala tu sistema de riego automático por aspersores y disfruta de la libertad en muy poco 
tiempo. Te mostraremos como. Desde hacerlo tu mismo o con ayuda, lo que mejor te venga. Nuestras guías online y servicio de 
atención al cliente están aquí para ayudarte.
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*    Si decides instalar el sistema por tu cuenta no nos haremos cargo  
de costes o daños que pudieran ocurrir como resultado.

1. La base: dibuja un plano de tu jardín

Hazlo tu mismo – riego automático en 6 pasos
1. Planifica el sistema 
2. Elige los aspersores
3. Elige las tuberías
4. Elige las conexiones y conectores
5. Elige el sistema de programación
6. Instalación 

¡Y ya estaría todo listo!

Las próximas páginas te dirán todo lo que necesitas saber sobre riego automático de tu jardín. Nuestra dilatada  
experiencia y pasión por el jardín junto con la tecnología GARDENA generan las mejores soluciones.  
Gracias a esto pronto podrás tener un sistema de aspersores que te quitará la tarea de regar. 

 Plano

1. Dibuja un plano de tu parcela a escala 1:100 (1 cm = 1 m) o a escala de 1:200 (1 cm = 2 m)
2. Dibuja el suministro (grifo, pozo, tanque)
3. Dibuja todas las zonas que necesitan riego
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Aspersor  
emergente  
S 30

Aspersor  
emergente  
S 50

Aspersor  
emergente  
S 80

Aspersor  
emergente  
S-CS

Aspersor  
emergente  
S-ES

Aspersor  
emergente 
S 80 / 300

Turbo 
aspersor 
emergente 
T 100

Turbo 
aspersor 
emergente 
T 200

Turbo 
aspersor 
emergente 
T 380

Aspersor 
emergente 
roscilante  
OS 140

Superficie de riego Hasta 30 m² Hasta 50 m² Hasta 80 m² 6–24 m² 3–12 m² Hasta 80 m² Hasta 100 m² Hasta 200 m² Hasta 380 m² 2–140 m²

Sectores de riego 5–360° 5–360° 5–360° 1–2 m 1–2 m 5–360° 70–360° 25–360° 25–360° Anchura de 
riego 1–9,5 m

Alcance 1,5–3 m 2–4 m 2,5–5 m 6–12 m 3–6 m 2,5–5 m 4–6 m 5–8 m 6–11 m 2–15 m

Distancia del aspersor 2–4 m 3–5 m 4–7 m 3–6 m 3–6 m 4–7 m 5–8 m 7,5–10 m 9–15 m –

Toda la información a dos bares

!!! Instrucciones importantes correcto incorrecto

Áreas  
rectangulares

Modelos TModelos S

Resumen aspersores2. Elección de aspersores 
Aquí es donde encontrarás la elección perfecta de aspersor para tu proyecto

Modelos T y S  /   
Ponlo siempre en diferentes lineas.  
La razón son diferentes cantidades de precipitación.  

Modelos T y aspersores ascendentes oscilantes (OS 140)    
Se pueden conectar a la misma tubería.

Para zonas cuadradas y  
rectangulares

Si quieres regar áreas entre 2 y 140 m2 de tamaño, 
el aspersor ascendente OS 140 oscilante es perfecto. 
Es ideal también para regar áreas pequeñas y estre-
chas. Cubre grandes superficies gracias a su rango 
ajustable de hasta 15 metros. Es la alternativa a usar 
varios aspersores a la vez.

Combinación individual

Si quieres regar diferentes zonas y usar tu propia 
combinación, tienes la opción de usar los modelos S 
y T para montar tu Sprinklersystem de riego eficiente. 
Cubre esquinas con 90 0 270 grados. Planifica las 
zonas limítrofes a 180 grados o con otras subareas. 
A tener en cuenta: Conecta siempre modelos T y 
modelos S a una tubería diferente.

Lo que necesitas saber para tu planificación
• Los aspersores circulares dispensan agua por superposición, y eso asegura que el agua se expande de forma uniforme por todo el área.
• En zonas especialmente ventosas tienes que reducir la distancia entre aspersores para evitar acumulaciones de agua. 

 

 Planificación

Ahora coge el plano de tu jardín y completa lo siguiente:
1. Elige los aspersores apropiados para las zonas de tu jardín.
2. Añade los aspersores al plano. Cuando lo hayas hecho, anota la información importante sobre la posición de los aspersores de la página 68.
3. Añade los aspersores elegidos con las descripciones y número correctos a tu lista de la compra.
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Resumen
Otras áreas de  
hasta 80 m2

S 
m

od
el

s P
op

-u
p S

pr
ink

ler

Aspersor emergente S 30
Altura aspersor 100 mm 
½" rosca hembra 
 
Ref. 1554

Radio 1,5–3 m 5–360°

Distancia entre
aspersores 2–4 m

5–90°
= 6

91–180°
= 11

181–270°
= 16

271–360°
= 20

½" rosca hembra 

Aspersor emergente S 50
Altura aspersor 100 mm 
½" rosca hembra 
 
 Ref. 1555

Radio 2–4 m 5–360°

Distancia entre
aspersores 3–5 m

5–90°
= 8

91–180°
= 15

181–270°
= 22

271–360°
= 26

½" rosca hembra 

Aspersor emergente S 80
Altura aspersor 100 mm 
½" rosca hembra 
 
Ref. 1569

Radio 2,5–5 m 5–360°

Distancia entre
aspersores 4–7 m

5–90°
= 9

91–180°
= 17

181–270°
= 25

271–360°
= 32

½" rosca hembra 

Aspersor emergente S-CS
Altura aspersor 100 mm 
½" rosca hembra 

Ref. 1552

6–12 m Ancho de spray 1–2 m

Distancia entre
aspersores 3–6 m

= 15 
 
 
 

 

½" rosca hembra 

Aspersor emergente S-ES
Altura aspersor 100 mm 
½" rosca hembra 

Ref. 1553

3–6 m Ancho de spray 1–2 m

Distancia entre
aspersores 3–6 m

= 8 

 

½" rosca hembra 

Para plantas altas Aspersor emergente S 80 / 300
Altura aspersor 300 mm 
¾" rosca macho
 
Ref. 1566

Radio 2,5–5 m 5–360°

Distancia entre
aspersores 4–7 m

5–90°
= 13

91–180°
= 21

181–270°
= 29

271–360°
= 35

¾" rosca macho

Otras zonas

T m
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Turbo aspersor emergente T 100
½" rosca hembra 
 
 
Ref. 8201

Radio 4–6 m 70–360°

Distancia entre
aspersores 5–8 m

70–90°
= 8

91–180°
= 10

181–270°
= 14

271–360°
= 17

½" rosca hembra 

Turbo aspersor emergente T 200
½" rosca hembra 
 
 
Ref. 8203 

Radio 5–8 m 25–360°

 
Distancia entre
aspersores 7,5–10 m

25–90°
= 9

91–180°
= 13

181–270°
= 17

271–360°
= 20

½" rosca hembra 

Turbo aspersor emergente T 380 
¾" rosca hembra 
 
 
Ref. 8205

Radio 6–11 m 25–360°

Distancia entre
aspersores 9–15 m

25–90°
= 15

91–180°
= 20

181–270°
= 25

271–360°
= 30

¾" rosca hembra 

Áreas rectangulares Aspersor emergente roscilante 
Sprinkler OS 140  
¾" rosca hembra 
 
Ref. 8223

Alcance 2–15 m Ancho de spray 1–9,5 m 
 
 

= 22 
 
 
 

¾" rosca hembra 

Consejoo Designación Gama planificación Sector  Los valores de consumo de aspersores Conexiones

Conexiones flexibles

Conexiones directas rígidas

Ref. 2739

Conexiones para ½" rosca hembra 

Conexiones para ¾" rosca hembra

Pieza en T 
Ref. 2790

Pieza de esquina 
Ref. 2764

  Pieza en L 
  Ref. 2784

Pieza en T 
Ref. 2786

Pieza de esquina 
Ref. 2782

  Pieza en L 
  Ref. 2780

Conexiones flexibles

Conexiones rígidas directas

Ref. 2740

Pieza en T 
Ref. 2790 *

Pieza de esquina 
Ref. 2764

  Pieza en L 
  Ref. 2780

Pieza en T 
Ref. 2786

Pieza de esquina 
Ref. 2782

  Pieza en L 
  Ref. 2780

Conexión para ¾" rosca macho

Ref. 2761*

* La conexión también encaja con la válvula de drenaje
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cad-block.com

cad-block.com

T 200
270°=17

T 200
90°=9

T 100
90°=7

T 100
100°=10

S 50
180°=15

OS140
=22

T 200
180°=13

T 200
160°=13

42 m

24 m

24 m

S 50
180°=15

S 50
90°=8

S 50
180°=15

Aspersor  
emergente  
S 30

Aspersor  
emergente  
S 50

Aspersor  
emergente  
S 80

Aspersor  
emergente  
S-CS

Aspersor  
emergente  
S-ES

Aspersor  
emergente  
S 80 / 300

Turbo 
aspersor 
emergente 
T 100

Turbo 
aspersor 
emergente 
T 200

Turbo 
aspersor 
emergente 
T 380

Aspersor 
emergente 
roscilante  
OS 140

Area – – – 15 8 – – – – 22 

  0–90° 6 8 9 – – 13 7 9 15 –

  91–180° 11 15 17 – – 21 10 13 20 –

 181–270° 16 22 25 – – 29 14 17 25 –

 271–360° 20 26 32 – – 35 17 20 30 –

T modelsS models

Los valores de consumo de aspersores

Longitud del tubo por canal 
 

= 42 m = un total de 90 m

= 24 m

= 24 m

3. Elección de las tuberías

• ¿Cuantos metros hay entre el grifo, la bomba y el 
aspersor más lejano? Anota la distancia.

• Por cada 25 metros se añade un segundo al tiem-
po de llenado del cubo. Ver el ejemplo.

• Con un tiempo de llenado de menos de 14 segundos 
y el uso de un programador de riego, un distribuidor 
automático o un distribuidor doble de grifo o de 
cuatro canales de agua, 3 segundos adicionales.

Ejemplo
Calcular las líneas de suministro en base a los valores de consumo de aspersores 
El valor de conexión (80 en este ejemplo) no puede ser excedido por los valores de consumo del 
aspersor que has añadido a la linea de suministro. 

Chanel 1  22  + 9 
 
+ 13  + 13  = 57-

Chanel 2    17- 
 
+ 7-  + 10  = 34

Chanel 3   8 
 
+ 15  + 15  + 15  = 53

 Expandir el plano de tu jardín
1. Anota tu valor de conexión.
2. Ahora dibuja las tuberías necesarias. Ten en mente que el valor de conexión no se debe exceder por los valores de consumo del aspersor que has añadido.
3.  Escribe la longitud de las tuberías y añádelo. Las tuberías de conexión vienen en longitudes de 10 m, 25 m.

 
Bombas de superficie Altura de succión hasta
Ref. 3 m 5 m 7 m

1732 12 15 22

1734 9 12 18
1736 7 10 14

Bomba sumergible a 
presión

Altura de transporte hasta

Ref. 3 m 5 m 7 m 10 m

1771 9,9 10,3 11,3 12,6

1773 9,0 9,3 9,7 10,3

1766 11,6 12,5 14,2 16,8

1476 10 11 12 13

1489 11 12 13 14

1492 10 11 12 13

1499 10 11 12 13

B  Calculando el tiempo adicional para agregar a distancia

A  Cálculo de la capacidad de 
conexión 
Tu sistema de aspersores tiene necesidades especí-
ficas de agua. Esto es lo que tendrás que tener en 
cuenta para hacer la elección. Si las necesidades de 
agua son más grandes que la cantidad de agua que 
tu conexión al suministro de agua puede transportar, 
entonces incluye múltiples vías en tu plan. 

 
 
Si quieres utilizar diferentes cantidades de agua para 
regar diferentes áreas en tu jardín de forma individual, 
necesitarás también múltiples tuberías que rieguen 
las zonas una detrás de otra.  
Tienes que determinar el valor de conexión de tu grifo 
para saber cuantos canales de riego puedes conectar.  

Para hacer esto primero tienes que calcular el tiempo 
de llenado:
• Abre el grifo y llena completamente un cubo de 10 

litros.
• Mide el tiempo en segundos que tarda en llenarse 

el cubo.

Segundos hasta 9 10–13 14–19 20–24 25–30

Valor de conexión 100 80 60 40 20

• Etiqueta los aspersores en tu plano con los valores 
de consumo de los mismos.

• Dibuja las tuberías (comenzando con el suministro 
de agua).

• Por favor tenga en cuenta anotar el valor de conexión. 
Cuando añadas aspersores a la linea de suministro, 
asegúrate que el valor de conexión no se sobrepasa. 

• Please consider the information regarding  
compatibility on Página 66.

•  Mida cuantos metros de tubería necesita.  
Ver ejemplo y plano de jardín de la derecha. 

Ejemplo
Tiempo de llenado en segundos: + 1 seg por 25 m (aquí por ejemplo 29,5 m)  
= total en segundos  
10 + 2 = 12 segundos = Valor de conexión 80

Conexión a las bombas GARDENA 
Si usted está planeando operar su sistema de riego por medio de una bomba, conectar una pieza de manguera de aproximadamente 1 m de  
longitud a la bomba usando un GARDENA “Profi” Maxi-Flow System Connector (19 mm (¾"), Ref. 1505) para medir el tiempo de llenado.
 
Tiempo de llenado de la bomba en segundos para cubos de 10 litros 

D  Calcular el número de líneas de suministro (canales de riego)

C  Valor de conexión
Añade el tiempo de llenado del cubo al tiempo adicio-
nal para poner la distancia. Coge el valor de conexión 
de la tabla.

Grupos a presión para casa y 
jardín / Bomba automática smart 
para el hogar y jardín Altura de succión hasta
Ref. 3 m 5 m 7 m
1757 20 28 40
1758 12 15 22
1759, 19080, 19106 9 12 18
1760 7 10 14
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Pieza en T con 
Válvula de drenaje

Final de manguera con 
Válvula de drenaje

4. Elegir conexiones y conectores
Ahora giramos nuestra atención hacia conectores de tuberías, conexión de aspersores y válvulas de drenaje

A  Conexión de tuberías 
Ahora vamos a ver las piezas de conexión  
y vamos a añadir las cantidades calculadas  
a la lista de la compra. Ver la visión general  
del producto en la página 49.
 

B  Protección contra heladas  
Coloca una válvula de drenaje por linea para 
proteger a tu sistema de aspersores de las 
heladas. Instala siempre la válvula en el punto 
más bajo de la tubería. Ver la visión general 
de producto en la página 53. Instrucciones de 
instalación en la página 75.

C  Conexiones de aspersores
Ahora tocan las piezas de conexión de los 
aspersores y añadirlos a la lista de la compra. 
Con eso hecho ten en cuenta los acoples que 
necesitará tu aspersor. Ver la visión general del 
producto en la página 51/53 y 70/71.

Conector 
Para extender

Pieza en L  
Para cambiar dirección

Pieza en T 
Para cambiar dirección

Final de manguera 
Al final de la tubería

Conexión de aspersores y opciones para una instalación 
flexible
Tecnología de conexión patentada “Quick & Easy” 1  o en
en combinación con las conexiones flexibles para aspersores 2739 y
2740 2 , para un esquema flexible de los aspersores emergentes 
turbo y aspersores emergentes. Son posibles diferentes opciones: 
Dentro del tramo de tubería con pieza en T, conexión de esquina con 
pieza angular o conexión final con pieza en L. Como alternativa a la 
pieza en T:  3  Abrazadera para montaje sin desconexión de tubería.

Rígido 
1

2 3

Estático

1. Elige las conexiones de tubería adecuadas y ponlas en el plano, añade el número necesario a tu lista de la compra
2. Elige las conexiones adecuadas para el aspersor y ponlas en tu plan, añade el número necesario a tu lista de la compra

 Expandir el plano de tu jardín

Suministro de electricidad disponible
Hasta 6 canales de riego
Una válvula de riego 24 V (1278) se conecta antes 
que cada canal de riego. El sistema de control de 
riego GARDENA manda señales a las válvulas para 
abrir y cerrar hasta 6 canales de riego vía un cable
de conexión. 

Puede encontrar más información sobre el sistema 
de control multi-canal en la página 39.

5. Elige tu sistema de programación
Turno del sistema de programación, que es el corazón del sistema. 
Los sistemas de aspersores son de un solo canal o multicanal. Los sistemas multicanal son sistemas con dos o más tuberías de riego.  
Si eliges un sistema de riego multicanal, siempre tendrás la opción de expandir el sistema más tarde si quieres regar otras áreas.

No electricity supply available
Any number of irrigation channels  
Una Vávula de riego 9 V Bluetooth® (1285) se conecta 
antes de cada canal de riego. Toda la configuración 
está hecha en la aplicación GARDENA Bluetooth® 
y, a través de Bluetooth®- enviado a la unidad 
de control en la parte superior de la válvula. Las 
válvulas se abren y cierran luego de acuerdo con las 
configuraciones programadas en la aplicación. El 
beneficio para ti es que puedes colocar las válvulas 
en cualquier lugar del jardín. Una batería nueva de 9 V 
dura toda la temporada. 

Puede encontrar más información sobre los sistemas 
de control multi-canal en la página 39.

Conectar el sistema
El sistema se puede conectar en poco tiempo gracias a la tecnología Quick&Easy. La visión general del producto la puedes encontrar en la página 51/53.  
Añade todos los productos necesarios a tu lista de la compra. Te recomendamos los siguientes productos para conectar el sistema.

Punto de conexión 
Para la conexión enterrada  
de Sprinklersystem

Set de conexión Profi  
System de flujo máximo 
Para conectar Pipeline y 
Sprinklersystem al grifo

Set de conexión Profi  
System de flujo máxim 
Para conectar Pipeline y 
Sprinklersystem al grifo

Arqueta pre-montada V 3 
Para hasta 3 válvulas de riego 
de 9 V o 24 V

Various connection pieces  
Para conectar a los puntos 
de conexión los conectores 
de riego, vávulas y arquetas 
directamente a casa

Smart system disponible  
para control de  

riego Smart
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*   Si desea instalar el sistema usted mismo, por favor tenga en cuenta que no podemos aceptar  
ninguna responsabilidad por los gastos y daños que pudieran producirse como resultado.

anillo de selladostop límite

I  Ahora recoloca el suelo colocando el trozo de césped. Todo crecerá por 
debajo de forma más rápida si riegas la tierra y el trozo de césped antes. 
Después de 2 o 3 semanas no verás más el sistema.

6. Instala el sistema 
Solo quedan algunas tareas más por hacer antes de que te puedas sentar y relajarte definitivamente.  
Aquí tienes algunos pasos fáciles para que instales de forma profesional tu sistema de aspersores.*

A  Entierra todas las piezas en tu jardín de acuerdo con el plan. 
Cuando hayas hecho esto puedes empezar con tu sistema de riego. 
Consejo: Desembalar las piezas una o dos horas antes y 
dejarlas al sol hacen que luego sean más fáciles de encajar. 

D  Ahora ajusta la dirección del pulverizado, los sectores y el alcance 
del aspersor. Utiliza simplemente un destornillador para girar el tornillo 
de arriba. Esto te permitirá regular su rango de acción.

B  Corta las tuberías con la longitud correcta de acuerdo con el 
plan y asegúrate de que no le entra tierra. Si es necesario, bisele la
tubería, es decir, elimine los bordes cortados sucios. Para cortes de 
tubería rectos en solo un corte, utilice el Cortatuberías GARDENA.

H  Las válvulas de desagüe se instalan en los puntos más bajos del 
sistema. En las pendientes, la diferencia de altura entre las válvulas 
de desagüe no debe superar los 2 m. Instale varias válvulas de 
drenaje en las pendientes de ser necesario. Para mejorar el drenaje 
y para proteger la válvula de drenaje extienda debajo un drenaje de 
agua que filtre (lavada, grava gruesa, aprox. 20 × 20 × 20 cm).  
Antes de poner las válvulas de drenaje, enjuaga el sistema para 
quitar cualquier resto que haya entrado durante la instalación. Las 
válvulas de drenaje se abren automáticamente después del riego, tan 
pronto la presión del aua es menor de 0,2 bares, y drena la tubería. 

G  Entierra tuberías con aspersores y piezas conectadas. Todos los 
aspersores, puntos de conexión y conectores de riego tienen que 
instalarse a nivel con la superficie para que se asienten. La cabeza 
tiene que estar por encima del suelo para que se pueda limpiar.

C  Ahora conecta los elementos. Empuja las tuberías aproximadamente 
6 cm dentro de la pieza de conexión del anillo, creando una conexión sin 
fugas. Precaución: el anillo de sellado está  después de 4 cm. En este 
punto, empuja la tubería hacia dentro del agujero.

F  Utiliza una pala para hacer una zanja en forma de V con unos 
20-25 cm de profundidad. Cuando hayas hecho esto, elimina de 
forma cuidadosa el césped que has quitado de la zanja. Elimina 
cualquier piedra de la zanja. 
Consejo: Corta el césped y riega de antemano.  
Esto hará el proceso más fácil.

E  Importante, ahora revisa que no pierde agua para comprobar 
esto abre el grifo antes de enterrar el sistema. Si el aspersor no pierde 
agua continua con el paso F. Si pierde agua, revisa si las tuberías están 
colocadas a la distancia en la que iran acopladas. 

Aprieta lo máximo posible

ajusta 140o

cortar

biselar
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Ref. Nombre

Aspersor emergente

8223 Aspersor emergente oscilante OS 140 superficies 
rectangulares, rosca hembra ¾"

8201 Turbo aspersor emergente T 100  
rosca hembra ½"  

8203 Turbo aspersor emergente T 200  
rosca hembra ½"  

8205 Turbo aspersor emergente T 380  
rosca hembra ¾"   

1554 Aspersor emergente S 30 
rosca hembra ½"  

1555 Aspersor emergente S 50 
rosca hembra ½"  

1569 Aspersor emergente S 80  
rosca hembra ½"  

1552 Aspersor emergente S-CS 
rosca hembra ½"  

1553 Aspersor emergente S-ES 
rosca hembra ½"  

1566 Aspersor emergente S 80 / 300  
rosca macho ¾"  

Conexión aspersores

2780 Pieza en L 25 mm × ½" rosca macho

2782 Pieza de esquina 25 mm × ½" rosca macho

2784 Pieza en L 25 mm x ¾" rosca hembra

2764 Pieza de esquina 25 mm x ¾" rosca hembra

2739 Conexión aspersores ¾" x ½"

2740 Conexión aspersores ¾" x ¾"

2728 Abrazadera 25 mm x ¾" rosca hembra

2765 Perforador para abrazadera ¾" rosca

2786 Pieza en T 25 mm × ½" rosca macho  

2781 Pieza en L 25 mm × ¾" rosca macho  

2783 Pieza de esquina 25 mm × ¾" rosca macho  

2787 Pieza en T 25 mm × ¾" rosca macho  

2790 Pieza en T 25 mm × ¾" rosca hembra  

2761 Conector 25 mm × ¾" rosca hembra  

Tubería riego

2718 10 m – Tubería conexión 25 mm

2700 25 m – Tubería conexión 25 mm

2701 50 m – Tubería conexión 25 mm

2727 Corta tubos 25 mm

Conexión aspersores

2771 Pieza en T 25 mm

2773 Pieza en L 25 mm

2775 Conector 25 mm

2777 Reduction Connector 32 mm – 25 mm

2778 Tapón final 25 mm

Protección contra las heladas

2760 Dranaje automático (conexión ¾" rosca macho)  

2770 Set de drenaje automático

Ref. Nombre

Programador multi-control System con suministro eléctrico

1283 Programador 4030

1284 Programador 6030

19209 Set Sensor de Control del riego smart

1278 24 V Electro válvula

1280 Cable de unión, 15 m

1282 Bornes (cantidad: 6 piezas)

Programador multi-control System sin suministro eléctrico

1285 Válvula de riego 9 V Bluetooth®

1286 Arqueta 9 V Bluetooth® Set

1287 Unidad de control 9 V Bluetooth® 

Arqueta Programador multi-control

1254 Arqueta pre-montada V1

1255 Arqueta pre-montada V3

1286 Arqueta 9 V Bluetooth® Set

2758 Conector de arquetas V3

Conexión de sistema

8262 Punto de arranque enterrado

1505 Set de conexiones gran caudal "Profi"

2713 Sistema de conexión gran caudal "Profi"

1510 Filtro central

8264 Válvula reguladora y de cierre

2762 Conector 25 mm × 1" rosca hembra

2763 Conector 25 mm × 1" rosca macho

Accesorios para el control del sistema

1867 Sensor de humedad

19040 Sensor smart

Expansions Pipeline 

8266 Punto de agua enterrado

8254 Conector stop articulado Pipeline

8251 Aspersor oscilante Pipeline

8252 Grifo de jardín Pipeline

8270 Set de inicio Pipeline

8272 Set de inicio Pipeline con Aspersor Oscilante

8274 Set completo Pipeline con Aspersor Oscilante

Lista de la compra Sprinklersystem

Alta presión de agua
Los aspersores y tubos están probados para una presión de funciona-
miento de hasta 6 bares. Si la presión del agua es más alta, una unidad 
de reducción de presión debe ser instalada. Si tiene preguntas sobre la 
correcta conexión a la red de abastecimiento de agua para uso doméstico, 
consulte a su especialista en obras sanitarias locales.

Protección contra heladas
Desconecte el sistema de riego de la línea de alimentación antes de las 
primeras heladas. Tenga en cuenta las notas sobre protección contra las 
heladas de los productos individuales.

Cambiar conexiones de 19 mm o de 32 mm a 25 mm con 
conexión de tubería
¿Ha instalado su Sprinklersystem GARDENA antes de 2005 y  
ahora desea ampliar o actualizar?
• Para pasar de los 19 mm de conexión al tubo de 25 mm,  

utilice la pieza adaptador. Ref. 1513 combinado con el  
conector de 25 mm × 1" rosca macho Ref. 2763.

• Para cambiar del tubo de conexión de 32 mm al tubo de 25 mm, 
utilice el conector reductor Art. No. 2777. 

Filtro central 
Si se suministra agua al sistema de riego via bomba, la arena puede 
entrar en la tubería y dañar el aspersor. Además, hay que usar siem-
pre un filtro central si el agua la suministra una bomba.  

Consejos de mantenimiento y trucos
Aquí tienes algunos consejos que te ayudarán a prolongar la vida del sistema.

Conexión resistente a la presión continua 
Para garantizar una conexión resistente a la presión, el grifo y el 
punto de conexión (2722) tienen que estar conectados usando una 
manguera de ¾" y dos adaptadores (1513).

Herramientas más utilizadas
Tijeras de podar o cortatuberías GARDENA para cortar tubos,  
destornillador (plano o de estrella) para ajustar el aspersor, palas  
para enterrar las tuberías.

Suministro principal / 
caja de conexión

Salida

Combinar arqueta de 1V y de 3V 
La Arqueta de 3V está conectada al suministro. Puedes combinarla 
también con una Arqueta de 1V. Para hacerlo, ramifica la tubería de 
conexión hacia la arqueta de 1V.
 
Consejo: Si quieres instalar más de una arqueta al lado de la otra, 
te recomendamos atornillar las arquetas a una tabla de madera para 
que quede fija. 

Combinar dos arquetas de 3 válvulas 
Las arquetas de 3V se pueden combinar fácilmente unas con otras y son 
fáciles de montar y desmontar. La conexión del tornillo telescópica asegura 
que esto sea posible.

Suministro principal /  
caja de conexión

Conector para arqueta de 3V
Ref. 2758

Salida

La marca denominativa y los logotipos de Bluetooth® son marcas comerciales registradas 
propiedad de Bluetooth SIG, Inc. y cualquier uso de dichas marcas por GARDENA se 
realiza bajo licencia. Otras marcas comerciales y nombres comerciales pertenecen a sus 
respectivos propietarios.
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                Ref. Nombre Contenido Quant

Accesorio Sistema de inicio

1 1355 Aparato básico 1000 l / h 1

2 1354 Aparato básico 2000 l / h 1

3 8313 Dispensador fertilizante 1

4 8322 Punzón multifunción 1

Líneas de Suministro y Guías de tubos

5 1346 Tubo de instalación (13 mm, ½"), 15 m 1

5 1347 Tubo de instalación (13 mm, ½"), 50 m 1

6 1350 Tubo distribución (4,6 mm, ³/₁₆"), 15 m 1

6 1348 Tubo distribución (4,6 mm, ³/₁₆"), 50 m 1

7 8358 Válvula de cierre (13 mm ½") 1

7 13217 Llave de pasode 4,6 mm (3/16") 2

8 8380 Caballete (13 mm ½") 2

8 8379 Caballete (4,6 mm ³/₁₆") 5

9 13208 Estaca (13 mm ½") 10

9 13218 Estaca (4,6 mm ³∕₁₆") 15

10 8328 Soporte de tubos (13 mm ½") 3

10 8327 Soporte de tubos (4,6 mm ³/₁₆") 3

Conectores y Accesorios

11 8339 Pieza en cruz (13 mm ½") 2

11 8334 Pieza en cruz (4,6 mm ³/₁₆") 10

12 8333 Pieza en T (13 mm ½") 5

13 8330 Pieza en T (4,6 mm ³/₁₆") 10

14 8382 Pieza en L (13 mm ½") 2

14 8381 Pieza en L (4,6 mm ³/₁₆") 10

15 8356 Conector (13 mm ½") 3

15 8337 Conector (4,6 mm ³/₁₆") 10

16 8324 Tapón de cierre (13 mm ½") 5

16 8324 Plug (13 mm ½") 5

16 1323 Tapón de cierre (4,6 mm ³/₁₆") 10

17 8331
Derivación en T para microdifusores  
(13 mm ½")

5

17 8332
Derivación en T para microdifusores  
(4,6 mm ³/₁₆")

5

18 1377 Tubo prolongador 5

19 13231 Válvula de regulación 5

20 8363 Tubo prolongador para para aspersor OS 90 2

Set de inicio para macetas

xxx 13000 Set de iniciación para macetas S 1

13001 Set de iniciación para macetas M 1

13002 Set de iniciación para macetas automáticas M 1

13005 Set de Terraza y Balcón (extensión) 1

                Ref. Nombre Contenido Quant

Goteros de final para plantas

21 1340 Gotero final, 2 l / h 25

22 8310
Gotero final regulador  
(equalización de presión), 2 l / h

10

23 1391 Gotero final regulable, 0 – 10 l / h 10

24 8316 Gotero final regulable  
(equalización de presión), 1 – 8 l / h 

5

Goteros interlineales para plantas

25 8343 Gotero lineal, 2 l / h 10

26 8311
Gotero lineal regulable,  
(equalización de presión), 2 l / h

10

27 8392 Gotero lineal regulable, 0 – 10 l / h 10

28 8317 Gotero lineal adjustable  
(equalización de presión), 1 – 8 l / h

5

Set de inicio para parterres

13015 Set de iniciación para lechos de plantas 1

13016 Set iniciación de Micro-Drip System para 
Huertos y Parterres en apoyo a UNICEF

1

Tobera y aspersores

29 1372 Tobera final 5

30 1370 Tobera de franja 5

31 1396 Tobera pulverizadora 6 sectores 2

32 1369 Mimi aspersor 360° 2

33 1371 Micro diffusor en bruma 5

34 1365 Tobera 360° 5

34 1367 Tobera 180° 5

34 1368 Tobera 90° 5

35 8320 Aspersor pequeñas superficies 10

36 8321
Aspersor pequeñas superficies  
(4,6 mm ³/₁₆")

10

37 8364 Aspersor oscilante OS 90 1

Set de Inicio para Hileras de Plantas

13010 Start Set Rows of Plants S 1

13011 Start Set Rows of Plants M 1

13012 Start Set Rows of Plants M automatic 1

13013 Start Set for Rows of Plants L 1

1389 Start-Set Irrigation Line for Rows of Plants, 
subterranean

1

Programador

1169 Temporizador 1

1890 Flex 1

1891 Select 1

1889 Bluetooth® 1

1892 Master 1

1874 MultiControl duo 1

19031 Control de riego smart 1

19040 Sensor smart 1

1867 Sensor de humedad 1

1868 Cable de extensión 1

1197 Distribuidor automático 1

Micro-Drip-System  shopping list
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